
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world byJSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.istor.org/participate-istor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



POLYBIANA. 



Quum Romae in Bibliotheca Vaticana optimum et vetu- 
stissimum quemque Codicem Graecum sedulo excuterem, 
vehementer cupiebam illum quoque nobilem librum Palim- 
psestum exactissima cura examinare, unde Angelus Maius et 
aliorum et Polybii excerpta 7rep) yvufitxav K7TOso(JUV(iot,Tav, 
Constantini Porphyrogeniti iussu confecta primus in lucem 
vitamque revocasset, sed in quaerendo Codice operam perdidi. 
Maius libri notam et indicium omne de industria celaverat, 
neque quisquam eorum, quorum fidei custodia librorum in 
Vaticana Bibliotheca illo tempore commissa erat, poterat me 
facere certiorem; ou yocp Si? (ptKoTvtTt y- sksuSxvov, ut mihi 
satis compertum est, nam nemo eorum Maium amabat, sed 
ut sacerdotes et monachi solent, tectas inimicitias et occulta 
odia et propter id ipsum acriora cum eo exercebant. Itaque 
quum liber reperiri non posset invitus hanc curam deposui 
et in aliis Codicibus studium et operam collocavi. In patriam 
reversus laetus accepi quod mihi fortuna negasset, id Theo- 
doro Heyse obtigisse, ut palimpsestum Codicem nanciscere- 
tur et, quoad eius fieri posset, sutnma diligentia et studio 
retractaret omnia, in quibus Maii peritiam et doctrinam de- 
siderabam. Plurima enim insunt in Maii editione, quae non 
ex ipso Codice certa fide desumta esse, sed ex Editoris in- 
curia aut Graeci sermonis inscitia manasse et olim satis 
apud me constabat et nunc ex repetita Codicis lectione 
manifestum est omnibus. Hac ipsa de causa olim magno- 
pere cupiebam intentissima oculorum et mentis acie vetustam 
membranarum scripturam recognoscere , quia magna me et 
certa spes tenebat fore ut sic et plura et meliora quam quae 
Maius vidisset ex antiquo monumento eruerem. Maius non 
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erat huiusmodi negotio satis idoneus, qnia non satis in Grae- 
citatis usu et ratione erat versatus. Dicam enim libere quod 
sentio nec verborum lenociniis aut fucntae humanitatis blan- 
ditiis sic utar, ut quid sentiam pelluceat aliqua mngis quara 
perspicue appareat. Aequissime fero si qui alii in eodem 
argumento versantes et idem mecum sentientes malunt amba- 
gibus uti quam rijv o-xxcpvv excctpyv Xeysiv. In ea quoque 
re naturae sequimur semina quisque suae et sunt quos rebus 
temporibusque servire oporteat, ut quod taciti secum cogi- 
tent palam proloqui aut nolint aut rtequeant aut reformident. 
Cluam sit difficile negotium palimpsesti Codicis scripturam 
olim deletam deinde venenis refocillatam aliquantulum sed 
vel sic fugientem et oculos veluti mobilitate quadam et y.xp- 
papwyy fallentem expedire optime et scitissime Theodorus 
Heyse in Praefat. p. iv. sic docuit: i/Est hoc genus lectionis 
quidam continuus , ut ita dicatn, so%aayi.it;, ac tantum differt 
a lectione illa vulgari — ut paene eius sit contrarium: si qui- 
dem istic ipsa lectio intellectum efficit sive parit: hic quae non 
intelligentia ante quam intuitu collegeris, legendo vix assequeris. 
Anteeat necesse est divinatio guaedam et praevia perceptio, raris 
insistens fulcimentis litterarum: haec ubi facem praefert , sensim 
recedere nebulae, oculi cernere et discernere incipiunt; atque sic 
demum iterum et saepius eodem repetito conatu ad aliquem teno- 
rem verborum plenamque lectionem tandem pervenis." Verissime 
haec dicta sunt, et sic ut sentias virum doctum probe in hac 
palaestra exercitatum esse. Quod in huiusmodi Hbro exara- 
tum est mente prius quam oculis discernitur. Intelligi debet 
ante quam legi possit. Intelligentiam pariunt argumentum 
loci et sententia ex vicinis penitus perspecta, doctrina varia 
et multiplex, Graecitatis certa et firma notitia, ut nihil quod 
respuat usus temere admittas, et rara (ut Heyse loquitur) 
fulcimenta litterarum, quae quasi umbrae volitantes alias ex 
aliis formas et figuras induere videntur. Verum simul atque 
id quod verura et genuinum est mentem subiit, repente quae 
antea volitare et formam subinde mutare videbantur, consi- 
stunt figuramque sumunt manentem ac stabilem , quam arbi- 
tratu tuo cognoscere et spectare possis. In talibus vov? opy, 
deinde mentem oculi non inviti sequuntur. Mirum est quam 
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sit expressa tum species eorum quae antea aciem veluti ful- 
gore quodam praestringebant. Nil attinet dicere quantae sint 
in ea re cautiones, quam sit periculosae plenum opus aleae. 
Labitur aliquis in Graecitatis usu, continuo sibi ea videtur 
videre quae numquam in rerum natura fuerunt, et confiden- 
ter ea veluti e Codice sumta affert quae nemo sanus aut olim 
scripsit aut nunc concoquit. Aliud incommodum affert mens 
longo labore defessa et exhausta, namque ea res obiicit ocu- 
lis ^ftiSijf eUu>.x et inanes fallacesque litterarum et verborum 
species, quae te hiantem deludant. Maius plurima Polybio 
obtrudit falsa, vitiosa, portentosa, quia quid res ipsa, quid 
dicendi consuetudo Polybiana requireret non ubique memine- 
rat aut noverat. Heyse quoque subinde nobis pro Polybianis 
apposuit ea quae numquam a Polybio proficisci potuerunt, 
quia diuturno quaerendi labore occaecata mens IvHdhnxrx 
i^fuSij oculis coeperat obiectare. Plurimos tamen et gravissimos 
Maii errores abstersit, quibus multos alios similes et non mi- 
nus turpes qui meminerit etiamnunc latere monstraque ver- 
borum et compositionis vitia pro Polybiana oratione legi, is 
optime sibi cavebit ne nubem pro Iunone amplectatur et aut 
ipsi Polybio aut communi Graecitati ea imputet, quae num- 
quam vel in verborum notione vel in sententiae compositione 
neque Polybius neque Graecorum quisquam designavit. 

Polybii oratio simplex admodum est et incomta neque va- 
ria et elegans, neque verborum luminibus distincta, neque 
scita compositione nitens sed novorpoirog xx) inrxypoiKOt; et rx 
xvtx ~hix ruv xiiruv xkyovux. Itaque neque facile concipiebat 
vitium et sicubi aliquid mendi contraxisset percommode repe- 
riebatur remedium. Est operae pretium videre quam multae 
felicissimae emendationes in his Vaticani palimpsesti excerptis 
et ab acutis viris, Geelio, Luchthio, Orellio, Bekkero reper- 
tae sint et Codice iterum excusso confirmatae. Si quid Kpi- 
rixijs tbqo%ioit; in Maio fuisset, numquam hi errores nati 
essent : sensisset enim ipse quae tamquam e palimpsesto edi- 
disset in eo libro reapse non exstare veramque lectionem si 
excogitare potuisset numquam male sanam et vitiosam Polybio 
obtrusisset; quod quale sit yeu(Ji.xrog %xpiv paucis quibusdam 
exemplis ostendere iuvat. Maius edidit XI. 1. ro ruv irpo- 
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ypxCpuv yivo? — eU eirisxaiv xyx&ov? xvxyivuaxetv &i\ovra$, 
pro eU ewisxviv xyet rovf xvxy. , quod non erat difficile 
ad reperiendum. In XII. 4. dedit: rouro yxp ovo^evbs el- 
velv "hvjircu rou cvyypx(piu$ eJvxi rb "htxirTUfix , rov 3« ypx- 
(piui; bft.ohcyovfi.ivui;, pro tovto yxp ouSf /? xv e"nreiev, quod 
«nusquisque statim sine Codice restituerit. Edidit XII. 12. 
Tovq "HpxxXeihxq — xxrx rb vv\'iov TroieioSxt rv\v $ix(3xo-iv, 
sed nota res est Heraelidas xxrx rb 'Piov in Peloponnesum 
traiecisse. Edidit XII. 12 a: Itxxiug (rbv KaMKrSsvyv) ««■" 
'AXe^xvSpou Terev %ivxi riycapixg iieCpixpxorx rijv exslvov rv%*iv 
xxdhov oJog re yv. Quomodo tandem potuit Calliathene» 
Alcxandri fortunam adulando corrumpere? Animum poterat, 
r\v exeivou ^pv%vjv. Post pauca dedit: cftyo-} Ttjg 'EXXxSog x%i- 
ov$ yeyovivxi hdri rxlg 'A\e%xv$pov riftxTg rxig 'leo&ioig rbv 
riheiov, quanfcillum erat videre verum, ra7$ 'iso&ioi$ xvri- 
\eyovt Dedit XII. 25 b: rv\v xlrixv irvv&xvev&xi irxp' v)v v) 
"Stiireeev v) xxrop&u&~ rb irpx%6ev %pvj&iv, pro xxrup6u6v\ et 
vi pviSiv, et post pauca: evx ex r~$ xurov %upe~irxi irpxyfix- 
reixq pro &eupetrxt. Dedit XII. 25 1. ovx evrixrovo-tv xXy&i- 
vovs tyhovg rolg xxovowiv o'i fti) 5»' xiruv ireirpxyft.ivoi ruv 
Trpxyfixruv , et post pauca iterum: roTg 5/' xutuv ireirpxyfti- 
voiq ruv Tpxyfixruv , pro Treiropevfiivoi et irewopevft.ivoi?. Dedit 
XII, 25 n. Six ruv ex r~g v)&07rx6eixs xx) rptfiyjs deupyfia- 
tuv. Monstrum et portentum vocabuli esse vi&oirx&etxs ne su- 
spicatur quidem, neque meminit se paulo ante legisse: 3/# 
rb ftovov ix r~? xvroirx&eixt; tovto yevh&xi r~g ruv avy- 
ypatpiuv. Turpissimum omnium errorem de genere hoc com- 
misit Maius XXXVII. 4 (pag. 86, 29 Heys.) ubi tamquam 
e Codice edidit: ruv yxp xv&pairuv eU xXet-xvefiixv xx) 
ty i>.ot p*ift,oo~vvyv eri §£ pxdvyix v ixrerpxyi.fi.ivuv , ubi unus- 
quisque qui hoc aget statim veram lectionem hanc reperturus 
est: tU xXx^ovsixv xx) (p>iXo%pv\yLoavv-v , quam nunc e 
Codice Heyse protulit et olim Dubnerus Polybio reddiderat. 
Huiuscemodi erroribus, quibus nulla parata est venia, sca- 
tent excerpta Polybiana a Maio edita, qui si Graece fuisset 
peritior et in re grammatica et critica versatior neque hos 
errores commisisset umquam, ubi vel sine Codicis Palim- 
psesti auxilio ipsa Polybii mauus certis indieiis restitui pote- 
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rat, neque alios plurimos, in quibus sine librorutn ope nemo 
quod verum est poterit commode reperire. De caeteris unum 
tantum addam. Apud Polybium XII. 26 b. Bekkerus Maium 
secutus edidit: eKeivccv (Academicorum) tivIc, fiovXo(t,evoi — eiq 
ot,7ropixv xyeiv Tovg 7rpocrp,x%o(iivovq toixvtxi? %pccvTxt xxpx- 
^o^ohoyixtc, , in quibus immanis est Maii error : quis enim 
in tali re verbi irpo<r(t£xo(i«i usus est? Quid requiratur cer- 
tum est: nempe irpovlixxiyopxi. Id ipsum ex repetita Codi- 
cis lectione prodiit tovs 7rpo<r$txXeyo(iivov$. Quod si Maius 
sensisset quam absonum et absurdum esset in istiusmodi loco 
7rpo7fixxo(iivovg , si meminisset quo verbo in talibus Graeci 
constanter uterentur, sine mora Polybii manum irpocrlixXeyo- 
poivovq vidisset pellucentem. Opem tulit Heyse et grati veram 
scripturam accipimus. Vide autem mihi quid Heyse ipse 
commiserit in vicinis ubi dedit : ^isx&iv (iVjTrccg kxP ov Kxtpov 
ev 'Axci$>i(4ix "<>ix\iyovTxi Trep) tovtuv ov% vwep xKccv xp' ev 
tnxM KXTXKeiycevot tovtovq 'Sixti^uvtxi tovc, Xoyovq. In Codice 
est v7rep xKkcov et "SixTthvTxt. Heyse : n correxi V7rep xXuv 
i. e. de cibariis." Ain vero? xhcav nihil est nisi areani; vo- 
lebat, credo, dkccv ; sed xXeq sal significat et in hac correc- 
tione nihil esse salis vir optimus admonitus fatebitur. Nollem 
etiam (x,vj7rcoq — StxTifavTXi sollicitasset, nam (tq, (ivjttots et 
(t,y7ruc, in talibus cum indicativo componuntur. Sed levis et 
perexigui momenti is locus est continens meras philosophorum 
ineptias, quas Polybius summo iure deridet. Itaque quemad- 
modum quid tandem dixerint scire non curamus, ita ne quae- 
rere id quidem est operae pretium. Hoc tantum tenendum 
non esse in Codice ista xhxvotjTX , quae Maius exhibuit V7rep 
xkXccv xp\ Voculae xpx nullus in talibus locus est, neque 
sic aut scribae errare solent aut iste qui crassa Minerva ex 
integro opere Polybiano haec excerpta confecit. Vehementer 
nobis imponit scriptura eiusdem farinae, id est ex Maii xfikeipix 
progenita, in loco vicino de Timaeo: TrxpxSot-okoyog yxp icv 
kx) cpikoveiKoq 7rep) to TrpoTefav Tovq (t,ev ttoXXovc, KXTX7ri7rky- 
xtxi xkoyccq, vjvchyKxxe S' xvTcp 'Six t\v eTricpxcriv rijg xhySivo- 
Koyixq , tivxc, Ve kx) TrpocrKiKXtiTxi kx) (ieT xTro^ei^eccq "SoKel 
7rei<reiv. Ecquis est qui haec verba intelligat? Prima pars 
verborum nil habet difficultatis , sed quid, quaeso, sibi vo- 
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lunt ista: v)vxyxxxe S' xvrcjs 5/«s tv)v iirityxeiv Tijg xXvjSivoXo- 
yixit Quid reliqua: Ttvxg l*e xx) irpoGx'ex>.v)Txit et ultima: 
xx) neT xxoZei^ew? hoxeT ireiaeiv , vel TreiQeiv, ut nonnulli 
substituunt? Utrum haec esse dicamus ptiu&XTx an 6xi>[txTxt 
quibus neque caput neque pes constat, arena sine calce, et 
plane xSixvo\tx. Sunt haec tf/fu§>j eThuhx, quae sibi Maius 
visus est videre quum alia omnia in libro rescripto oxarata 
essent. Abiicienda sunt haec nihili commenta: 

•tyevheis oveipot %xipeT, ovhev v)r xpx. 
Luditur in his omnis emendandi opera. Vestigia antiquae 
veritatis pleraque omnia obliterata sunt ac deleta. Unum 
tantum vocabulum poterit veterem formam recipere, nerape 
x>.v\kvo>.oyix. Timaeus enim, iudice Polybio, multis imposuit 
propterea quod videbatur accuratissime de multis rebus dicere, 
igitur htx tviv eiriCpxcriv t%<; xxpt^oXoyix?. Si Maius scivis- 
set, si Heyse meminisset xhv\divoXoyix Graecum non esse, 
rimati essent paulo curiosius antiquae lectionis vestigia. llev- 
hoXoyix recte dicitur, xXv\itvokoyix non item, quia \pevhij A«- 
yeiv bene habet, x>.v\Qivx Keyeiv non item, sed xKvjiy). Eodera 
modo formantur iriixvoKoyix , xxpi(3o>.oyix, elxoTOKoyix , irxpx- 
dof-ohoylx, aliaque complura, quoniam irtbxvx hiyetv , xxpifiij 
heyeiv, cIxotx Keyeiv, irxpxho%x Keyetv rectissime dicuntur. Haec 
ipsa eirityxati; Tij? xxpt(3o>.oyix<; post pauca iterum in Timaeo 
commemoratur et satis est aliunde nota. Restituto semel htx 
tyiv ewitpxviv tv)<; xxpi(So>.oyixg videamus an verba v)vxyxxxe 
§' xvtco sanare possimus. 'Avxyxxtytv ab argumento loci alie- 
nissimum est, et quid est xvxyxx&iv Tivit Suspicor Poly- 
bium dixisse illam accuratissimae doctrinae speciem, quam Ti- 
maeus prae se ferret, multos in fraudem induxisse, impo~ 
suisse multis. Quamobrem suspicor genuinum esse v\irxTV)xe 
V xv Tivxg lix. tv)v eiritpxstv tv)<; &xpt^o>,oyixg. Ex caeteris 
nihil sani extundo. Quam vellem mihi ipsum Codicem ver- 
sare et summo studio explorare omnia et rimari nunc lice- 
ret! Excutient postea alii nisi Chemycorum venena antiquae 
scripturae vestigia paulatim penitus deleverint. 

Est etiam alia quaedam in Excerptorum Codice cautio. 
Duplex enim est mendorum genus, quibus nunc in illo 
libro ipsa Polybii manus passim vitiata circumfertur. Alia 
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enim Maio debentur, alia veteri Epitomatori. Satis constat 
apud omnes qui excerpta Polybii assidue triverunt quam pa- 
rum doctus et acutus homo fuerit, quisquis fuit, qui Polybii 
locos ex integro opere minutatim in haec frustula dissecuit. 
Multa igitur vitia illi ipsi imputanda sunt cui haec excerpta 
debemus: sed sunt haec ferme leviora, qualia passim scribae 
dormitantes committere solent et circa unum aut alterum 
vocabulum haerentia, non ut sint omnia xtitxvoyTx ac mera 
verborum monstra, unde nihil sani expisceris. Epitomator, 
Constantino Porphyrogenito aequalis et pro captu illorum tem- 
porum non illitteratus , si in istiusmodi salebras incidisset, 
praetermisisset , credo, illa unde nihil quidquam, quod com- 
mode intelligeretur, extricari posset, quemadmodum is fecit 
qui Athenaei libros circa Eustathii tempora redegit in epi- 
tomen resectis omnibus quae non satis caperet caeterisque 
ad verbum fideliter descriptis. Accedit quod Codices, quibus 
Constantini Excerpta continentur, ipso saeculo X mo scripti 
sunt et non iniuria videntur esse illi ipsi libri, quibus iussu 
suo confectis Constantinus ipse usus fuerit. Itaque non novi 
errores in novis apographis identidem, ita uti fit, veteribus 
accesserunt, sed qui errores non debentur ipsi Maio, omnes 
ab uno eodemque homine commissi sunt, qui ex bonae notae 
Codice Polybiano illos locos ordine describebat. Nobis au- 
tem perinde est utrum scripturae labes, quibus verborum 
Polybii intelligentia aut impeditur aut prorsus tollitur, Maio 
an veteri Epitomatori imputanda sit, modo eam sanare pos- 
simus. Interest autem inter utrumque mendorum genus hoc 
potissimum, ut vetusta menda sint potius leviora et iina-flAJj? , 
sed quae Maius male legendo aut infeliciter coniectando pe- 
perit, graviora sint multo et foediora et ulcera virovhx. De 
utroque genere multa sunt quae sanari et in integrum resti- 
tui possint, si quis perite et prudenter admoverit manum. 

Subiungam igitur nuuc locos complusculos , ubi ex fumo 
dare lucem , id est ex antiquis aut novis describentium erro- 
ribus probam et genuinam Polybii scripturam elicere mihi 
contigisse suspicor. 

Primum omnium locos quosdam meo arbitratu seligam: 
deinde reliqua omnia deinceps percurram. Sequar in omnibus 
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Heysium et Bekkerura, quorum uterque multos Maii errores, 
ille ex Codice et ex ingenio, hic suis et aliorum coniecturis 
feliciter sustulit. 

Editur p. 32, 1 Heyse: «AA<»£ ftev yxp viteKxfiov teiv xtx- 
cixi tx? xp%x<; , #AA«$ 2s Tvjpsiv. ovx efixiov Ze hoTi xxMitx 
(pv^XTTOvci Txg vnepo%x<; oi (ixktsx SixfteivxvTes ev) tuv xv- 
tuv irpoxipeceav xJg l£ <xp%fc xxTesfoxvTo txs "Svvxseixg. Eo- 
dem modo haec scripta leguntur apud Polyhium X. 36 Bek- 
keri. Mendosum est xxTe<TTvi<rxvTO. Polybius enim manifesto 
hoc dixit: //imperium optime retineri iisdem artibus quibus 
partum sit," non //quibus sit constilutum," quod plane est a 
Polybii sententia et argumento loci alienum. Opponuntur 
inter se in tali re (pvXxTTeiv et xtxcSxi. Demosthenes Olynth. 
I. 23: irohXxxis loxel to (puXxl-xi TxyxSx tov XTJirxirSxi 
%xhewuTepov eJvxi, et Olynth. II. 26: ttoAo yxp p$ov %%ovtx<; 
QvX&tt eiv >$ xtvic x<r Sxt ttxvtx ire<pvxcv, ubi xtxoSxi 
pro xTvi<rx<rSxi dedisse Oratorem existimo. Q.uid igitur Poly- 
bium scripsisse putemus? Res manifesta est: nempe xxtsxtvi- 
o-xvto, non xxtssvio-xvto. Compositum xxtxxtxoSxi saepius 
legitur et apud alios antiquiores et apud ipsum Polybium. 
Duo ex Heysii libello exempla apponam. Pag. 82 (Polyb. 
XXVII. lb.) xxTexTvio- xvto Tvp yjyefiovixv (oi 'Pupxtoi), 
et pag. 93 (Polyb. XXXIX. 1 b.) xxTexTv/irxvTO tx$ Sv- 
vxseixg , id ipsum quod nostro loco reponendum est. Simi- 
liter de Lacedaemoniis legitur VI. 50: bppfoxvTeq eiri to xx- 
txxtxjSxi tv)v tuv 'EMyvuv foeptovixv. Eodem modo dixit 
Polybius XVIII. 24 vpfo (3x<rit.eix<; xxtxxtvjo-iv , et IV. 77 
■jrpbi; irpxyyLXTUv xxt xxtv\<tiv. Quoniam K et IC saepissime 
confunduntur et in vetusto Codice vix oculis discerni potest 
utrum XTxtrSxi (KTAC0AI) an "ittxo-Sxi (ICTAC0AI) scriptum 
sit, tenuissima tantum lineola xT)i<rx<rSxi et <rTvi<rxtr6xt distin- 
guit, easque formas saepius inter se locum mutare videbis. 
Iterum idem vitium in Polybii libris inolevit IX. 29. ubi edi- 
tur: ixv v[te~i<; tv\v tuv Tlehoirovvyo-iuv xp%viv xxt x<rTv)<rvi<rS e, 
sed quum appareat id dici de Spartanis, quos nolebat Antigo- 
nus Peloponnesi imperio potiri (non ordinare et constituere Pe- 
loponnesi imperium) nemo admonitus dubitabit tenuem lineolam 
addere et rescribere xxTxxTvj<rvi<rSe. 
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Heyse edidit p. 30, 7: xx) r6re (iiv xirirpety e rovg iv~ 
rvy%xvovrxg t«ut' «i?r«v. Eadem Maius dederat nil suspica- 
tus mali : sed xvirpetye sanum non est : itaque Bekkerus IX. 42 
recepit Luchtii coniecturam xirer pl^pxro rovg ivrvy%xvovrxg. 
Nollem factum, quia xitorpi^oy^xi in ea re locum nullum 
habet. "Airorpifieo-Qxi depellere a sese saepe habet obiectum rei, 
airixv , 5j«j3oA>jt/ , QOovov , xivbvvov , rrixefiov , rxg ^txhvo-etg , txs 
itpitovg rivog, txs iiri^ohxg rivog , quae apud Polybium cre- 
bra sunt. Dicitur etiam de personis sed ita ut significet: 
manibus aut manu aliquem a se aut a suo corpore depeUere, 
veluti hostes vim inferentes aut supplices genua amplexantes. 
Nihil horum in hunc locum cadit. Scipio Aeginetas secum 
de redemtione agentes non manu, sed verbis repulit. Q,ui 
iterum Codicem Vaticanum inspiciet quaerito an non xiriiref&ipt 
in eo scriptum sit pro xirirpeipe. Haec enim est vera lectio: 
KTtiitefrtye rovg ivrvy%xvovrxg. 

Mirer si veram Codicis lectionem expresserit Maius, quam- 
quam nihil admonet Heyse p. 36, 30 (apud Bekkerum XII. 
6 b.) in his : ruv 'ASyvxiwv — ovx H-crxtyvruv ri yeyovbg 
ug tviv irpoxipeutv. Longa est Polybii disputatio Aristotelis et 
Timaei narrationes de Locrensium origine inter se componcn- 
tis. Aristoteles servos fuisse memoriae prodiderat (credo ev r% 
ruv Aoxpuv iroXtreix) , qui per longam dominorum absentiam 
cum illorum uxoribus et filiabus consuevissent , et deinde ne 
poenas darent coloniam in Italiam deduxissent. Timaeus acri- 
ter in Aristotelem invehitur el?r6vTX rMv xirotxixv xvruv (ruv 
Aoxpuv) ehxi tipXTrerwv , (ioi%uv , xvbpxirohtsuv. Redarguens 
utcumque Aristotelis fidem hoc quoque argumento usus erat 
Timaeus ro rovg "Aivivxiovg iropSijo-xi rijv %upxv xvrwv , nempe 
in bello Peloponnesio quum Siciliam peterent. Iure hoc de- 
ridens Polybius docet quum Locrenses ad Lacedaemoniorum 
amicitiam se applicuissent . mirum non esse hostili in eos animo 
fuisse Athenienses oiix i^erxXfivrxg rb yeyovbg xhhx rv\v 
irpoxipeo-tv. Sentisne quam absurdum sit rb yeyov6gl Exem- 
tae duae litterulae salutem loco afferent et claram lucem 
affundent. Polybius scripserat ro yivog , non to yeyov6g. Athe- 
nienses, inquit, quo genere oriundi essent Locrenses non cura- 
bant, sed quas partes in betto sequerentur. Cui Yaticani Co- 
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dicis inspiciendi erit copia dispiciat utrura yeyovog an yivog 
scriba dederit. 

Contrario errore peccatum est in Codice palimpsesto, nisi 
Maii potius is error est, XII. 25 b. ubi to yivoq editur, 
sed a Polybio to yeyovog manifesto scriptum fuit. Necessa- 
rium in historia esse Polybius admonet t*iv xhixv 7Cvv6xveo-6xi 

TTXp VlV v) ht7T£0-6V % XXTUp6u6v\ to 7tpx%6ev VI pt)6iv' «Tf/ t///Aa$ 

XeySpevov xvrb rb yivog ipv%xyuye7 (tkv , u(pe\e7 3' oiiZiv. 
Ecquis dubitat quin Polybius dederit xiirb to yeyovog? 

Transeo ad alium locum, in quo nihil Maius peccasse 
videtur, sed Epitomatoris socordia factum esse ut Polybius 
nihil diceret, id est stulte absurdeque diceret. Demonstravit 
Polybius quam futilis esset et puerilis Timaeus in orationi- 
bus, quas principibus viris in Sicilia affinxit. XII. 25. o. 
nPauca proferemus, inquit, ex ipsius concionibus." Ubi lege 
@px%ix 7T poo 176 fisS x, non, ut editur, 7rpoo-oio~6(i,e6x. Deinde 
primum pauca profert ex oratione Hermocratis ad Siculornm 
legatos, quae supra quam credi possit frigida sunt et inficeta 
et insulsa. Sed aliquanto etiam stolidiora sunt quae Timo- 
leontem ad milites dicentem inducit iamiam de summa rerum 
cum Carthaginiensibus dimicaturum. Ut hostium innumera- 
biles copias sui milites contemnant primum eos docet pro- 
verbium ipypiorepx rijg At(3v*ig non pauciiatem Afrorum sed 
ignaviam significare, in quo loco legendum est ovx ix) r*iv 
ipvifiixv xvxCpipovrxg tov xiyov #AA' eir) tyiv xvxvhpixv ruv 
xxtoixovvtuv pro vulgata lectione (pipovrxg. Tum duobus uti- 
tur argumentis et indiciis, unde illa Poenorum iguavia co- 
gnoscatur. Utrumque rairificum est et risum movet, sed alte- 
rum intelligi potest, alterum non potest. rig xv (pofiy&eiii rovg 
xv&pxg , inquit, olrtveg rijg (pvtreug tovto rdig xv6pcii7roig 5«S«- 
xvixg /S/oi/ nxpk rx Xoittx ruv ^cpuv, hiyu "he rxg %e7pxg , 
rxvrxi Trxp" oXov rbv fiiov ivrbg ruv %ituvuv e%ovreg xirpx- 
xrovg irepicpipovpiv ; O acutum hominem, qui talia excogitave- 
rit! In his certe quid dicat intelligimus , sed vide an intelli- 
gas quae continuo sequuntur: ro cie (iiyisov o'i xx) vtto ro7g 
%iruvi<rxoig , (pysi , Tepi^upxrx <popov<riv, hx (1*$ otxv xiroOx- 
vurtv ev rx7i; (ix%xig (pxvepo) yivuvrxi ro7g iiTrevxvrioig. In 
his Maius, quem Bekkerus sequitur, edidit 7repi%u(ixTtx <po- 
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povetv, Heyse jro irspi%u[txTix, quod subineptum est, in Co- 
dice reperit 7rspit,u[t,XTX, quod est unice verum. In caeteris 
nihil Heyse attulit novi. Satis tamen perspicuum est pro o't 
rescribendum esse oti, nam quis nescit in talibus usitatam 
formam hanc esse to Se [tsyisov oti kts. Quid autem dicit 
Timoleon, vel potius Timaeus? Quod est illud maximum 
indicium unde Poenorum xvxvhpix appareat? tlspt£u{j,xTx (po- 
povtsiv 'ivx (t,M (pxvspo) ysvuvTxi ToTg vTrsvxvTioig. Sensu vacuum 
hoc est. Qxvspbg yiyvopat per se nihil significat nisi partici- 
pium aliquod aut diserte additum sit aut commode ex vici- 
nis cogitatione suppleatur. Itaque quia praecedit otxv &iro6x- 
vuciv iv TxTg (j,x%xig , consequitur (pxvspo) ysvuvTxi ToTg vtts- 
vxvTioig sic esse explendum, (pxvspo) ysvuvTxi (x7ro6xv<SvTsg). Sed 
hoc quidem non insulsum et puerile est, sed malesana deliran- 
tis oratio: Trspt^uftxTx <popov<riv 'ivx (jM (pxvspo) ysvuvTXi xtco- 
6xv6vTsg. Res ipsa nobis exitum ex his difEcultatibus ostendit. 
Quid Timaeus dixerit, quamquam inficetum est, potest ex 
reliquis verbis indagari et ex fuga retrahi in hunc modum, 
tvx /bjj3' iItxv <x7ro6xvuo-iv iv Txig (tx%xig (pxvspo) ysVUVTXl ToTg 
VTrsvxvTioig (xv^psg ovTsg). Hoc vero est Tijg xvxvhpixg argu- 
mentum Timaeo dignum, et simillimum illi, quod de mani- 
bus intra vestem cohibitis ante dixerat. Tx Trspi^upxTx sunt 
subligacula, quibus pudenda tegebant, praesertim qui nudi 
certabant, unde dicitur yv/tvbg iv 7rspi<Xu(txTi vel irspi%u[tx 
s%uv vel 7rspis£u<j(tsvog. Suidas: Ylspi^uftx: to V7rb (L. 7rsp)) 
tx x)1oTx <rKS7rx<r[tx. nTvftvuv (tx%o(tevuv tuv 'Pu/txiuv 
iv ToTg irspi^uftxui" quae Polybii verba esse videntur. 
Sic Luperci apud Plutarchum in Komulo cap. 21 $ix6sov<riv 
iv irspi^u(tx<ri yv(tvoi. Nota est historia Orsippi cursoris, qui 
irspis^ucrftsvuv sv ToTg xyaxri xxtx 5>j ti irxkxibv sdog tuv 
MiX^tuv 'OXvfiTrix svikx sxhov "hpxftuv yv[tvog , teste Pausania 
I. 44, 1, qui addit: Sojcw Si oi kx) sv 'OhvttTrlx to 7rspi%u[tx 
skovti 7rspippvi)vxi yvovTi ug xvlpbg 7rspie^u<rfthov Spx/tsTv ppuv 
iqh xvvip yvpivog. Timaeus igitur Poenos dixit virb ToTg %itu- 
vierKoig irspi^cliftxTX (popsTv 'ivx [tyV otxv xiro6xvu<riv iv TxTg 
(tx%xtg (pxvspo) ysvuvTXi ccv^psg ovTsg, scilicet <SKS7rx<rftXTX 
Trsp) tx x)1oTx s%ovTsg, subligati, ut Homani loquuntur. An- 
tiquiores in eadem re Zix%u(tx dicebant et hs<Xu<r6xt y unde 
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arguitur Graeculorum erableraa apud Thucydidem I. 6: ri 

3f irxXxt kx) iv t$ 'OAt/jttT/«xy xyuvi b*tx£u(iXTX e%ovTs? \irsp) 
tx xlloTx] 01 xfayTx) yiywvityvTO kx) ov 5t«AA<£ Ir^ iwti^ irk- 
ttxvtxi, ubi unice verum est irtirxvvTxt, nempe 61 xS^tx) 
tovto votovvTss. Graeculus male sedulus adscripsit 7rsp) tx 
xtdoTx, quod tam inepte additur ac si quis ad iix^fcx e%uv 
addere vellet irsp) t>ji/ Kscpxhy», vel ad virotyftxTx e%av inse- 
rere irep) Tobg tto^x?. Post pauca apud Thucydidem emendate 
scriptum est kx) $ie%u<r(&ivot tovto $pu<rtv, id est hx£u(txTX 

i%0VTSQ. 

Non credo Maium ipsam Codicis lectionem enotasse quam- 
quam nihil admonet Heyse p. 24, 19 (apud Bekkerum VI. 
1. a) in his: 61 kxt' 'tiixv virsp tuv QxvXuv i} tuv aicovtxiuv 
xvhpuv iroiovpisvot TXf $ixkfysi<; iirsihxv xhySu? irpoSuvTxi $oki- 

(iX^SIV OVK ix TVjS XTTSpiSXTOV pXSUVtjS XXTX TOV (3ioV TOlOVVTXt 

Txq iirKTXstyus xXh.' ix tuv iv Txiq XTv%ixt? irepiirtTetuv. Sen- 
tentia expcdita et plana est, sed haereo in xirspisxTov pxsu- 
vyg. Nemo nescit quid sit TsphxTov irotslv aut yiyvsadxi et 
res ipsa ex nomine plane intelligitur. TlspisxTov appellant eum 
quem undigue hominum turba circumstat, qui tnagna hominum 
corona cingitur. 'AirspfcxTOv igitur est id quod nulla circum- 
stantium corona cingitur, quod mirificum est quietis et otvi. 
epitheton. Otium enim haud raro pauci homines, interdum 
vel unus non minus turbat quam magna hominum frequentia, 
qui taciti circumstant. Polybius autem non xirspi<TTXTOv p"a?u- 
WtS dixerat, sed id quod et alii sequiores et ipse crebro in 
tali re usurpat xwspKnrxsov. Uepio-Trxv enim est negotiis et 
curis distrahere et otium alicuius turbare, et opponuntur adeo 
inter se irepi<Tirx<r(>xi et <r%o\x%eiv. Otium nullis negotiis, nul- 
lis molestiis turbatum appellatur v)<rv%lx, pxsuvvi xirspivirxsoq. 
Exempla passim sunt obvia. Indicabo unum apud Heyse 
p. 21, 2 (Polyb. IV. 32), ots V tH<r%o\ot xx) xirspivirxsoi 
AxxsZxtfiivioi yewiHvTes iTpxiryaxv irphs to fikdirTetv xvTovi. 
Verbum ipsum Tspi<rvxv et irspi<rirxo-ixt frequenter apud om- 
nes reperitur. Ridemue Hesychium qui serio annotavit: Tle- 
pnriyxv: xcpsXxstv tov irpoxstyi.kvov , idque inter Tlspi<rvi(iov et 
Tlspi<rxxipov<rt medium collocavit neque vidit nGPICIlAN (tts- 
pio-irxv) verum esse. Ubi mihi semel hoc dederis x7repi<rirx<;ou 
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foscivye Polybium scripsisse, non multum ambiges quin idem 
error eodem modo eximendus sit ex altero Polybii loco VI. 
44 iv tix.1i; xirepi<?XTOic pxscivxic e\xy irwe xx) x>.iyuc ivioTS 
o-cpxKXeTxi. ubi iterum xirepio-Txsotc censeo esse reponendum. 
A/ ireptc-xaeie enim saepe apud Polybium et reliquos sequio- 
res significat oi xxipoi, tempora, (quemadmodum qui Latine 
balbutiebant circumstantias appellare solent quae Bomani tem- 
pora); saepe etiam xi ■jrepi^&.o-etg in malam partem sumuntur 
pro tx irxpivTX "Setvx, o irxpuv xivtvvoe, sed quis credat ex 
eo usu manasse ut xireptsxTOc pro xvcpxXfa vel xxivtvvoc di- 
ceretur? 

loculare vitium commissum est aut a scriba aut ab Edito- 
ribus apud Polyb. XXXII. 12. a (apud Heyse p. 80, 18): 
otxv yxp ftihig tI oKov x%iov eirtsxcrewg CpxlvvjTxt to7c xxouov- 
criv, vfirov ye To7g xxtx fiepog ix hxsyftxTog heyofiivoig avpt,- 
irpx%ei Tie tuv xCpi^o(ix6ovvTuv. Nihil prorsus est in historia 
rerum gestarum quod curent oi xcptKoftxSovvTec , si omnino 
Graecum vocabulum hoc est. Resecta prima litterula scriben- 
dum est o't cpthof&xiovvTec , quo nomine solet Polybius lectores 
suos appellare, ut apud Heyse p. 33, 12: xi Te irpioSev 
hxXYjTpets tuv iTrtfixXXoftevuv it-sTxtyftevxi SeivTwg uCpeXovtrt tovs 
tptXo(ix6ovvTxg , et pag. 63, 21, iyu Se cptjftt xvptdiTXTOv fiev 
shxi xx) to7s avyypxcpovvt xx) to7s CpthoftxOovo-i tJ ytvcli- 
o-xeiv txs xhixg «'§ wv exxsx ytvv&Txt xx) cpveTxt twv irpx- 
yfiXTuv, ubi o-vyypxCpetv et cptXofixhlv ita inter se opponuntur, 
ut cpixofixSs7v plane idem sit atque xvxytyvw<rxeiv. Hinc emen- 
daverim apud Heyse p. 24, 30 (Polyb. VI. 59. 4. a) oti tI 
■tyv%xywyovv xfix xx) tj)v ucpthetxv iirtcptpov To7e cptXo(tx6ov<ri 
tout* fciv , pro To7e cpi>.ofix6i<ri. Video nunc Bekkerum iam 
recte restituisse tic tuv cptKo (ix6 ovvtwv, sed quod prae- 
cedit o-vfiirpx^ei sine suspicione retinuit. Quid autem sibi vult 
o-vfAirpxTTetv in tali re? Quomodo quis eorum , qui Polybii 
libros aut olim legebant aut nunc legunt, potest rebus ab 
illo narratis vvftirpxTTetv? Saepe vidi apud Polybium irpx^ts, 
tx%ic et e%tg inter se permutari, unde mihi subnata suspicio 
est Polybium dedisse: Jjwov ye to7c xxtx (tepog — irpo<ri^ei 
tic ruv cpi\o(4x6ovvTwv. Idem est irpo<ri%eiv et icpis&vxt , quo- 
rum utroqne passim Polybius utitur de iis, qui alicui rei 
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dant operam, quique aliquid sedulo ac diligenter cognoscunt, 
et cu Trpco-'e%eiv et ou&h wpco-s%siv dicuntur qui aliquid nil 
curant et contemnunt, ut apud Menandrum est: 

eSuov ou 7rpoai%ouaiv ouliv (ioi $eolg. 
et in ithyphallico Atheniensium carmine apud Athenaeum 
p. 253 E: 

vj ouk elo-)v tj 7rpoai%ouo-iv vi(uv ouTe ev. 
In utroque verbo rcv vovv , ryv Sixvotxv , ryv yvufiyv omitti 
solet nec nisi rarissime adiicitur ut in ewt^vio-xg rviv hxvoixv 
et in lepido Eupolidis loco: 

"AvSpeg erxtpot , Seupo 5>j ryv yvufiviv 7rposio-%£Ts , 

s) Svvxrov kx) (jcvj rt fteltyv 7rpxrrouo-x rwy%xvsi. 
Polybius igitur qui paulo ante dixerat crxv (tohig to oxov 
x%iov eTrisxa sug Qxivyrxt , eodem sensu alio verbo usus sub- 
iecit vjttov ye rolg kxtx (iipog Trpouk^ei rig. 

Polybius XIII. 5. (apud Heyse p. 54, 13) multis verbis 
quantam vim habeat veritas ita demonstrat: ttxvtuv youv xu- 
tviv (tJ)V xXvjietxv) KXTxyuvi%of&ivuv , iviore Ss kx) wxcuv tuv 
mdxvoTviTuv fierx tou \psuSovg rxrrof&ivuv ovk oly oirug xurvi 
S/' xur~g sig rxg tyu%xg slcSuerxi ruv xvQpuwuv, xx) wore fuv 
irxpx%p~(ix SsIkvucfi t^v xur~g tuvxyt.iv , ttots Se kx) woXuv %po- 
vov ewio*Korto-$ e"itr x rehog xutvi 5i' ixur~g ewiKpxreT kx) kx- 
rxyuvi%erxi ro \ysv"Sog. Exserat igitur nunc quoque vim suam 
veritas in redarguendo vetere scripturae errore, quo hic locus 
olim infectus est. Graeci dicebant iwio-KoreTv, non iwiCKorl- 
%etv, sed quoniam H et IC sexcenties in libris vetustioribus 
temere permiscebantur, factum est ut swktkotio-QsTo-x, iweaKO- 
rtcfoivog et similia in genuinae formae locum subreperent. 
Verbum swktkotsIv et passivum iwio-KoreTo-ixt Polybio fuit in 
deliciis. Multa Schweighauserus exempla collegit, quibus multa 
addi possunt. Apud Heyse pag. 41, 27 (XII. 25 b.) legitur: 
rh tvjV xhviiivviv 7Tpoo-(pepo(4svov s^iv sv sKxsotg tuv iwiTySevfix- 
tuv ov fiovov uwxp%st swxviov xXXx kx) woi.XxKig uwo T~g gu- 
f&uhixg kx) To\(ivig sir tv kot e~n xi lix rv\v ruv woXXuv xKpt- 
trixv. De Timaeo dicit XII. 7: uwo r~g <pt>.oviKixg ewtcKO- 
rov(&svog — wxvruv iwiKxv^xverxi , et de eodem XII. 15: 
o Ss wxg ic kot ic (civ og uiro rijg Wtxg wiKpixg , sic enim de 
"Valesii coniectura edidit Bekkerus, sed pessime: neque enim 
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ttx<; pro oAos dici potest neque o-xori^etv recte habet. Quod 
in Codicc est o ?£ ttxIo" iaxoTia^ivoa' duplici vitio laborat, 
quorum alterum acute sustulit Reiske emendans, b §' eireo-xo- 
Tiafiivot;, sed tu perficies emendationem scribendo, o §' in-f- 
a-yt.oTYiyi.kvoi. Non minus frequenter quam AI et 6 confun- 
duntur in libris H et IC. Reponendum igitur est eTrta-xorvt- 
6ela-x, quemadmodum in eadem re recte et emendate legitur 
III. 31. iv iroMdts iir ta-xor e~to-6xt tMv x>.vt6eixv, et eximio 
loco IX. 37: Xe^6xtrtv xvtoU (L. xvtovc) i7ri<T7rxax(ievoi tyj- 
Xixovto viQoc xtto rijc e^Trlpxc (R.omanos dicit) , o xxrx ftev 
rb 7rxpov Ijus Trpurotc e tt t <r x o r yj <r e t MaxeSoV; , kxtx Ve rb 
ovve%ec itxatv eqxt rolc "EAAijo - / fieydhuv xxxuv xItiov. Vide 
quae de verbo i7ri7xore~iv annotarunt Wesseling. ad Diod. Sic. 
I. 76, et Scbaefer. ad Dionys. Halic. de Comp. Verb. p. 148. 
Polybius librum XI orditur his verbis: "lau? Si rivec «V/- 
^toiio-i (recte Geelius eirttyiTtjo-ovo-t) ttuc vifielc ov tt poy p xCpxc 
Sv TxvTtfi r~ fiifihu , xx6i.7rep o/ Trpo Yiftuv , #AA# xx) Trpoexie- 
a-etc xx6' Ikxsviv 'Oy.vfwrixhx TteirotvtKXfiev ruv 7rpx%euv. Expunge 
importunam copulam quae sententiam perturbat, ov wpoypx- 
<Pxc x\t.x [kxT\ tt poex6ia- eic — 7rs7roijxx(/,ev. Si xxi reti- 
nebis Polybius dixisse videbitur se et 7rpoypx<pxc et 7rpoex6iaeiq 
dedisse, quod falsum est et ineptum. IlpoypxQxi sunt libro- 
rum summaria, qualia librorum Livii supersunt. Scribit Po- 
lybius in sqq. se primorum librorum irpoypxcpxc scripsisse, 
quoniam illis 7rpoex6i<reic minus conveniebant. Sed audi ipsnm : 
r~c yxp tt poex6io~ euc ov ftdvov \o-ohvvxfiovaYic r~ w poy pxCpy 
xX\x xx) 7r),el6v rt "bvvxfiivyc &(/.x "Se xx) %upxv i%ova^c xatyx- 
hesipxv $ix rb GVft,7re7r>.i%6xi r~ 7rpxy[t,XTsix rovru (ixM.ov 
e$oxi[*,xo-x(it,ev %p~<r6xi r$ fiipet irxp' ohyv ryv o-vvrxt-tv 7rhviv e% 
ruv Trpuruv (2t(2Xiuv. iv exeivoic (adde yxp) 7rpoypx(pxg eToiy- 
ffxfieix $tx rb fx,vi Xixv ivxppco^etv iv xvrxTc rb ruv 7rpoex6ireuv 
yivoc. In his pro ttXMv e% Maius dederat tXyiv i. Heyse ambi- 
git utrum <; an f sit in Codice scriptum, f/quamquam de ipso 
numero suspicor librarium erravisse" inquit. Idem ego suspicor 
et Polybium existimo scripsisse ttXviv i (Sixx) tuv irpuruv (3i- 
/3a/oii/. Decem libris summaria addiderat, caeteris 7rpoex6io-etc 
intexuit, itaque de ea re in libri XI prooemio admonuit. 
Ipsae Polybianae 7rpoypxCpxi sine vestigio perierunt. Quam 
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facile fieri soleret ut summaria libris praefixa negligerentnr 
et perirent, ipse paulo ante dixit: Seupuv Ss 5/<& jrcAAas xhias 
xx) txs Tv%ov<rxg faiyupovpevov xx) (pieipiftevov tI tuv -trpoypx- 
(puv ykvog , propterea, inquit, irposxUveis ipsis libris intexere 
coepi: guae kabent tutioretn sedem: %upxv e%ov<rtv d<r<pxte?ipxv, 
inquit, hx to av[iirew>,i%dxi t% TrpxypcxTeix. Praeterea docet 
Polybius antiquiores historicos libris suis 7rpoypx(px'<; sive 
summaria praemisisse, quod absque illo fuisset nemo umquam 
scivisset. Admoneo haec Livii causa potissimum, qui quum 
idem quod Polybius fecisset, factum est ut illae quidem Li- 
vianae irpoypxCpxi aetatem ferrent sed alii cuivis potius quam 
ipsi Livio auctori tribuerentur. Videbatur, credo, ab ipsa 
historici persona et more alienum singulorum librorum sum- 
maria conficere. Veteres aliter sentiebant. Audi Polybium: 
eyu Sf xpivu %pii<ri(iov iTvxi tI tuv irpoypx<puv ykvoq. xx) yxp 
eU i"iri<;x<riv xyei tov<; xvxytvujxeiv dkhovTx? xx) <rvvexxx>.elTxi 
xx) TTxpopficji irpbg t^v xviyvu<rtv Tovg evTvy%xvovTxq. irpbi; $e 
TOvTOig irxv to ^tjTovptevov eToiftus evt<;tv evpelv $/# tovtov (me- 
lius rescribes $/<* tovtuv). In Liviano ingenti opere certe 
non minorem utilitatem afferebant quam in Polybii libris. 
Itaque Livius ipse lectoribus suis eandem praebuit facultatem 
et commoditatem , quam et alii multi antiquiores et Polybius 
olim suis parasset. Nihil in summariis Livianis inesse quod 
ab ipso Livio sic scribi non potuerit, omnes, credo, mihi 
concedent, et nisi haec idoneis argumentis infringentur post- 
hac censeo ea quae nescio quis e Livio excerpsisse puta- 
batur ab ipso Livio scripta esse pro certo habeamus. 

Polybius non scripsit quod est XI. 24. a (apud Heyse 
p. 33, 19) tov [jUv yxp irpb tovtov %pivov, sed irpoTOv , ut 
passim alibi, et paulo ante XI. 7 (p. 32, 32) xxxus fiev 
TpoTov xxxuq S« TOTe. Frequens in libris is error est et 
saepius alibi corrigendus. Duo exempla addam. Perperam 
editur XV. 7. ttxvtx tx ir pb tovtov <re{tvx xx) xxKx — xvxt- 
pfoei? , et XV. 16 Tbv irpb tovtov %povov xvittyitos uv. Utro- 
bique irporov reponendum est. Eodem remedio utendum XI. 
2. xxTy<r%vvxv de txs irpb tovtov irpx^eiq, et aliis locis. 

Notandus est Polybii locus XII. 4. ubi in Ephori Codicibus 
scripturam vitiosam redarguit ex librarii socordia natam deque 
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ea re ita scribit ut nota et usitata et nil admirationis ha- 
bente. Titubavit aliquid in his Heyse p. 34, 20 quum ede- 
ret, <px<rxuv Keyetv xvtov cti Atovvsiog b 7rpe<r(3vTepo$ 7rxpeKx(t- 
(3xvs tv\v xp%\\v f '™< / elxoai Tptuv vtrxp%uv , Svvxsevo-xi Ss 
tsttxpxxovtx xx) 5u0 , (*.stxX>-x%xi Ve tov (3iov 7r poa-?.x(3ovTX 
to7$ s^xovtx Tpix. In Codice est irpoo-hxfiuv , quod mutatum 
non oportuit, namque "hvvxssvvxi et (tsTxhhxl-xi non sunt 
infinitivi, sed optativi modi. His igitur addit Polybius: tovto 
yxp ovhs)g xv elxot ^ttov tov avyy px<psu$ slvxi to "Six7TTU- 
[j,x, tov Vs ypxtpeui ofioXoyov[&evu$ , ubi quum Heyse ex 
Codice afferat ov^s); xv t)irelv Mttov facile intelligimus sIttsisv 
verum esse, qua forma cum caeteris scriptoribus sequioris 
aevi crebro Polybius utitur. 

Quum scriptura in Ephori Codicibus manifesto mendosa 
fuerit, videamus an Ephori manus restitui possit. Timaeus in 
suo libro reperit et derisit hanc lectionem: Aiovvo-io? b irpso-- 
(3vTspot; 7rxpe\x(zj3xve t^v xpxyv stuv eixoai Tptuv i>7rxp%uv , 
s^vvxssvos Ve tsttxpxxovtx xx) $vo, (tsTtiMx^s 5s tov (3iov 
■7rpoo-\x$uv Toli s&xovtx Tpix. Ephorus nescire non potuit 
neque quo anno aetatis Dionysius rerum potitus sit neque 
per quot annos imperium retinuerit. De utraque re etiam- 
nunc constat inter omnes. Luculentum testimonium dicet 
Cicero, qui sine controversia Philistum anctorem secutus est, 
in Tusc. Quaestt. V. 20: Duodequadraginta annos tyrannus 
Syracusanorum fuit Dionysius, quum quinque et viginti annos 
natus dominatum occupavisset. Conspirant fideliter cum Cicerone 
caeteri, ut demonstravit Clintonus in Fast- Hellen. ad annum 
406 a. Chr. Itaque Ephorus pro slxoo-t Tpiuv vrxp%uv de- 
derat stxoo-i ttsvts v7rxp%uv, sed iam vivo Timaeo numerorum 
notae Kr et KE confusae in libris fuerunt. Deinde pro f§u- 
vxssvos Ss tsttxp&xovtx xx) Suo perspicuum est eum non 
aliter quam sic scribere potuisse tsttxpxxovtx tvoTv teovTx, 
nempe duodequadraginta pro duo et quadraginta sine ulla con- 
troversia dederat. Ephorus enim ignorare non potuit quot 
annos Dionysius Syracusanorum tyrannus fuerit, quod scie- 
bant omnes. Eodem modo scribit Helladius apud Photium 
a Clintono laudatus (Aiovvo-to? b irpso-(3vTepo<;) T*j$ 'LiksXixs 
&p!-xs sTtj TsosxpxxovTX <%voTv xiroleovTX. Reliqua nunc rec- 

2 
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tissime se habent: ;/,st^>.Xx^s $s rbv (3iov 7rpo<r\x(3uv ro7? st-y- 
xovrx rpix. Diem obiit eV xp%ovrog Nxvo-iyivov? (^-|| a. Chr.) 
Suvxssvgxq srtj rpixxovrx xxi oxru, teste Diodoro Siculo XV. 
73. et rerum potitus est ijr) Kx^xiou (|§-| a. Chr.) , eodem 
anno, quo Euripides fato functus est, ufix rijfs tv%w, 00$ 
Tlfixto? stpy , rov (iifiyryv i^xyova^g ruv rpxyixuv irxiav xx) 
rbv ayuvisyv iire i<Txyovo-v,q , ut est apud Plutarchum in Sym- 
posiacis VIII. 1. 

Tralaticium mendum in Codice est p. 35, 9, hx ro rv,v 
Tpoixv ktto ittttov ~Soxs7v sxXuxivxi. Sitne xtto an viri scri- 
bendum ex libris constitui non potest, quia stolidi scribae 
perpetuo has praepositiones inter se permiscent. Legendum 
est vQ* 'ittttou. Elisiones enim suo arbitratu Graeculi explere 
solent, ut saepe notavimus. 

Timaeus multum indignante Polybio ridiculam fabulam re- 
ceperat in historiam, (rbv 'Ahtpsibv) Svvrx xxrx yij? rsrpx- 
xio-%iXiovg sxhiovq xx) vtto rb 1,ixsXixbv ivs%b'svrx orihxyo? 
xvxSvstv iv rxT? Xvpxxovtrxi; pag. 35, 32. Barbarum est 
olvxSvsiv. Graeci dicebant tvofixi , sWSvofixi , sxSvofixi, ocvx- 
Mofixt , SixSuofixi , xxrxlvofixi , vno^vofixt aliaque , et in — 
Svu exeunt pauca quaedam transitiva ivSuu , xirotuu, ixSvu 
de vestimentis, quibus quem induimus vel exuimus , et xxrxSvu 
de navibus, quas in proelio deprimebant. 'AvxSvu autem nihil 
est nisi vitiosa et barbara forma. Quid igitur faciemus? In- 
serta una litterula scribendum avatvvsiv. lones enim "Svvu 
dicebant pro Suofixt, ivSvvu pro ivhvofixt, ixhvvu pro ixhvo- 
(ixi et sic dvxtvvu pro dvxSuofixt. Sequiores omnes et in 
his Polybius formas Ionicas et Atticas promiscue usurpare 
coeperunt, et Polybius dvaSvvsiv dixit quemadmodum V. 47, 
dixerat: (3x7rri%d[tsvoi xx) xxraSvvovrsg iv ro7g rsXfiXo-iv 
&%pysoi yexv. Sic in Batrachomyom. vs, 89 legitur: 

ncXXxxi fisv xxt iSvvsv i(p' v"$xri, izoXXxxi V avrs 
bxxrl^uv dviSvvsv. 
ubi !<£' vdxri mendosum est, quemadmodum et supra vs. 61: 

GxipryGxt xxra yijv xx) i$' vSxrt irufix xxXvtyxi. 
utrobique repone iv vSxrt. Ludicri carminis auctor dixit 
xxriSvv sv iv vSart , ut Polybius xarxSu v ovrs g iv ro7g 

TiXfiXQ-IV. 
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Duplex mendum obsidet verba Polybii XII. 6. b. (p. 37, 13 
Heys.): o't Aoxpo) (iqTe tx7<; xpx7<; ovtss evo%ot (/,>jTe to7$ opxoig 

Oiq &(iO(TXV ol Axxe^xifidviot T)J$ puv XXTX TO XOIVJV i%x- 

TTOsoXijs evxoXut; ov (ieTi<r%ov , xxtx 3« (tipot; tx$ eirxvddous 
irotov^evoi xxt trirxviut; ehtrxv xvxspoCpijv tx7<; <yvvxt%) irpot; 
olxeTxg yevitrSxt <rvvv)htxv % irpot; tov$ if; xp%ijt; xvhpxt;. Quid 
sibi vult evxoXut; in tali re? Qua tandem animi lenitate et 
facilitate Locrenses uti tum potuerunt, et quid omnino ea 
res ad Locrenses attinebat, si Lacedaetnonii ii-xiriseXhov rovt; 
xxpix^ovTxt; etg ryv irxTpihx Texvoiroitxt; %xptv , ut paulo ante 
scripsit Polybius, qui diserte addidit, ovTe yxp xuXvetv tov? 
Aoxpovt; epeXXov (oi Axxe$xi(&dviot) xvto) to opotov woiovvtsi; , 
[xTOirov yxp) , ovTe (m\v xeXevdvTuv xvruv oi Aoxpo) irxvTut; 
irotviGeiv exeivoig to irxpxTrKviuiov. Quid sit pro evxdhan; repo- 
nendum non difficulter ex Polybii disputatione colligitur. Po- 
lybius ultro fatetur nihil cerli in ea re definiri posse et se 
probabilia sequi, quemadmodum appareat Aristotelem quoque et 
Timaeum xxtx tov elxdrx hdyov vevot^o-dxi tvjv iirt%eipy<riv. 
Ecce emicat Polybii manus: Ttjs (th xxtx to xotvov i%xiro<?o- 
Afo elxoTut; ov (ieri<r%ov , id est ut; e'txd<;, xxtx rov elxdrx 
xdyov. Probabile esse scribit, quum Laecedaemonii iuventutem 
liberum quaesendum causa domum remitterent, Locrenses non 
fecisse idem, sed per vices singulos et raro suas repetiisse 
uxores. Reliqua quoque pars loci laborat. Excidit enim com- 
parativus unde pendeat vj trpot; rovt; i% xp%vn; xv^pxs, et Uo- 
<rxv xvxspocpyv — <rvvvt&etxv non sunt inter se apta. Possis 
o-vvtfeixv in tsvvvifasepxv refingere, idque Bekkerum voluisse 
suspicor, qui operarum errore trvvviSesipxt;! apposuit. Sed sic 
nondum persanatus locus est, quia etiotrxv xvxspoCpMv ysvio-Sxi 
pro eiroivio-xv vel irxps<rxevx<rxv non est Graeca oratio. Quae- 
rant alii. 

Dixerat Polybius se probabilia tantum sequi, quoniam certi 
nihil in ea re constitui poterat. Sine sensu nunc apud eum 
editur XII. 7 : x A y 6 e <; (tivrot ys xx) xx6xwx% $txss7A.xi -rrspi 
rtvog ov^ev hiv iv rovroig. Cur tandem quod probabile est 
in talibus et veri speciem habet verum esse non potest? 
Pro xhvi&et; — ovliv loci sententia clamat trxQet; — ov"Siv 
reponi oportere. 

2* 
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Timaei maledicentiam castigans Polybius XII. 12 b. huius- 
modi quid dixerat: *ius esse scriptoribus in libris suis stul- 
torum ineptias et absurda commenta et deliramenta quamvis 
libere reprehendere : sed qui ipsi sese ridicule et turpiter in 
talibus dedissent praeclare secum actum esse existimare opor- 
tere, si ipsi talem reprehensionem effugissent, nedum ultro 
alios maledictis insectari, quod Timaeus fecit." Huius sen- 
tentiae prima pars periit et infeliciter admodum suppleta ab 
Heysio est in hunc modum : [ori (tev tteT rnv <pXvxpixv\ xx- 
ryyopelv xx) *$tx<rvpeiv ruv iveipurrovruv xx) ~Sxi(i,ovuvruv iv 
to7$ viro(iV)iftx<rtv. Pro hxevpeiv ex Codice affertur 6eix<r ev- 
peTv, quod temere et inconsulto nescio quis in hxvvpetv refin- 
xit. Non est Graecum rijv (pXvxpixv xxryyopeTv tuv iveipur- 
tovtuv , sed sine articulo Qkvxpixv xxrtjyopeTv tivos, quod est 
aliquem stulium stolidumque esse dicere, quemadmodum <phvx- 
pixv rivot; xxTxyiyvuaxeiv est aliquem pro stulto stolidoque ha- 
bere, quo sensu utriusque verbi usus apud -omnes frequens 
est admodum. Itaque coniungi non possunt t>ji/ (pXvxpixv 
tuv iveipurrovruv xxryyopeTv xx) \%ix<ripeiv , sed manifestum 
est alia omnia a Polybio scripta fuisse, quorum sententia 
quodammodo ex ruv o-v[j,<ppx%oftivav colligi poterit, sed ipsa 
verba quis praestabit? Cuiusmodi autem ineptias et quae 
deliramenta Polybium in Callisthene et Timaeo exagitare pu- 
temus? Apparet, ut opinor, ex verbis tuv ovetpurrovruv xx) 
'SxifA.ov&vruv eum anilem superstitionem stolidamque credulita- 
tem notare, ut solet Polybius bellum gerere cum omnibus, 
qui prodiffia et ostenta et monstra et portenta in historias suas 
inepti reciperent. Eximius in eam rem Polybii locus est XVI. 
12. ubi commemorato absurdo prodigio: to tj?$ Kiv^vxltog 'Ap- 
TiitiSoe xyxh^x xxiirep ov vnxidpiov oSre veicperxt (scribe vi<pe- 
txi) ro itxpxitxv ovts (ipi%erxi, ita pergit: e<yu S« irpo<; rx? 
roixvrx? &irocpx<Teit; ruv IsoptoypxCpuv ovx eT5' oiru? "xxp* okyv 
ryv irpxyi&XTeixv ivxvriotifievoi; xx) %v<rxvx<J%eruv hxreXu. Sc- 
xeT <yxp (ioi rx rotxvrx ttxvtxwxcti KXttSixtji; eivxi rv& o<rx (iij 
(iSvov rij? ruv evhoyuv ixrb? irhrei Oeupix? xM.x xx) t?s 
rov ttvvxrov , sed sapiens Polybii sententia mendosa et mutila 
est. Quod homines docti suspicati sunt excidisse X7reipix<; vel 
repxreixs, nemo probabit. Equidem svyieixs intercidisse arbi- 
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tror, ut sit legendum ttxvtxtxji irxtbtxvis elvxt evvjdeixs 
o<jx (Mt (tivov xtI. Non satis sibi constat Polybius ubi con- 
tinuo addit: o<rx i&ev ovv <rvvTeivet irpog to $ix<ru£etv tJjv tov 
ttX^ov; ev<rifieixv 7rpo? to 6e7ov Sotsov es) <rvyyvu(i^v iviotg 
tcov <rvyypx(piuv TepxTevofiivon; xx) hoyo7roiov<rt irip) tx toixv- 
tx, to y \nrepx7pov ov <rvy%up^Tiov , quasi vero in his tv inrep- 
xipov constitui ac definiri possit. Videtur hoc temperamen- 
tum Romanorum causa addidisse, de quibus dixerat VI. 56. 
xxl (ioi toxel to irxpx to7? xXXotq xv6pu7rot? ivethtyi&evov tovto 
<rvvi%etv tx tuv 'Pupxiuv Trpxyf&XTX, hiyw Sf rifv $eto-t$xi[io- 
vixv. De Timaei superstitione diserte Polybius scribit XII. 
24 evvTrviuv xx) TspxTuv xx) (t,v6uv X7ri6xvuv xx) (tuAAj}/3S)}V 
$si<ri$xt(t,ovix<; xyevvovg xx) TspxTsixq yvvxtxutiovt; es) ir\ypti<; 
(o T ipxios). Callisthenem quoque superstitiosum fuisse per- 
spicue intelligimus ex iis quae continuo sequuntur: exe7vo? 
yxp (Timaeus) xihxxx (uv eivxi (py<ri tov VLxShtfQivyv toixvtx 
ypxtpovTX xx) ttas7<;ov X7ri%stv <piA07o(pix<; xopx^i Te irpo<ri- 
%ovtx xx) xopvfixvTtdxrxtg ywxt^iv, sed quae causa est cur 
qui superstitiosus sit adulator fuisse arguatur? Vitiosum esse 
arbitror xixxxx et Polybium ita scripsisse (Saxxx (t,sv elvxi 
<pvj7i tov KxAA\tr6ivnv , id est evv[6n xx) faiStov. Hoc demum 
cum caeteris optime quadrat. Timaeus (3axxx fuisse crimi- 
natur Callisthenem, quum ipse sit admodum superstitiosus. 
Hoc ipsum quum dixisset Polybius manus ipsius a librariis 
est depravata aut a Maio male lecta, qui haec edidit: o<rot 
ye fAqv xvto) 7T0aavjv tjJs toixvtvs e(jt,7re7roiijVTXi (pAVxpix<; 
tov<; toiovtovc; xyxTrxv xv ^iot (mh Tvy%xvovTX? xxTyyopixs fty- 
$i ti xx) tuv xaauv xvtov? xxTXTpi%etv , o <TV(4,(3e@>)xe irep) 
Tipxiov. Quid dicat Polybius manifestum est: manifestum 
est etiam eum non dixisse ipt,7rs7roitivTxi. Lenissima correc- 
tione emendandum esse arbitror 7toa>Mv rifc toixvt^<; i(e,7re- 
(popvivTxi (phvxpix? , quoniam verbo s(i<pops7<r6xi non est aliud 
verbum rei accommodatius. 'E(A,(pops7<r6xi enim, quod proprie 
significat multo cibo aut potu replere sese et inyurgitare, saepe 
figurate ponitur de eo qui aliqua re intemperanter et immo- 
dice abutitur et in ea re veluti helluatur. Exempla verbi 
s(i(pops7<r6xt utroque sensu passim obvia sunt apud scriptores 
sequiores omnes. Quemadmodum temulentus homo dicitur 
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•xoXvv rov xxpxrov efi^retpop^fiivog , sic superstitiosus historicus 
Timaeus noXXMv rij? rotxvrv^ (pXvxpixg ifwretpopw&xt a Poly- 
bio dictus est. 

Superest in eodem loco aliud mendum: audimus Polybium 
ita dicentem: //qui ipsi anili superstitione laborant eos prae- 
clare secum actum esse existimare oportet, si ipsi reprehen- 
sionem effugiunt, nedum ipsos ultro alios insectari." sed ulti- 
mum hoc quamquam est prorsus necessarium et ex tota sen- 
tentiae conformatione sponte consequitur, in Graecis non inest, 
jttjjSi ti kx) rav «AAai/ xvrov? xxrxrpi%etv. Dubitat Heyse 
utrum y.v$ en xxi an ^li ti xxi sit verius. Neutrum verum 
est, sed fiyri y e ruv xhhav xvrovg xxrxr pi%etv, nam sic 
Graece dici pro nedum notius est quam ut exemplis quisquam 
egeat. 

Nolo premere suspicionem, quae mihi subnata est in ver- 
bis proximis: tov Ss cptXoaocpov xiyitx xx) xepxvvov ■xeptUvrx 
ivyry (pvvet 'Stxxicog xvrov iiiro rov Sxiftoviov rertv%ivxi rovrcov 
uv lrv%ev. Nihil esset in his verbis quod legentem impedi- 
ret aut offenderet, nisi proxime praecederent haec: Sixxiug 
xvrov V7r' 'Atef-xvtipov rerev%ivxt rifiupixg ^tepdxpxorx rhv 
ixeivov tyv%hv xxSoo-ov olog r yjv. Unus et idem Timaei locus 
est, quem bis Polybius descripsit, sed sic ut prius Timaeum 
dicentem inducat Callisthenem Alexandro quem corruperat de- 
disse poenas, deinde eum divinitus poenas luisse. Possunt 
haec in concordiam redigi si unum vocabulum addideris. 
Callisthenes Alexandro xiyitx xx) xepxvvov ■jreptidyxev , id est 
uno verbo txireSiuaev Alexandrum. Hoc ipso jperbo in re ea- 
dem utitur Polybius XII. 23. exelvog (Callisthenes) i&ev ovv 
airoSeovv 'At.e$-xv$pov [ovx] efiovhySti, Tifixtog 5« ftei^u nxoiel 
Tipco^iovrx tuv emCpxve^xrccv Seuv, ubi delendum esse ovx 
et Suidas docet et sequentia demonstrant. Callisthenes igitur 
Stxxiu? W rov (xxtvov) tSxifioviov rirev%e rovruv uv erv%ev. 
Callisthenes ipse Alexandrum fecerat deum, atque ita ipse 
novo deo argute a Timaeo meritas poenas luisse dictus est. 
Huiusmodi dictum argutum et facetum a Timaei stilo alie- 
num non est, sed ferri non posset si quis ipsi Polybio ali- 
quid de genere hoc vellet affingere. In huius loci vicinia 
XII. 25 a. nescio quis pro Cpi/.orifiorepov coniecit (ptXortftxio- 
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Tspov in his: ivx SJj xx) Tovg (pitoTiiAKioTepov 1ixxsiy.kvovg 
fte TX7rei<ru{&£ v , sed quicumque insitam Polybii animo gra- 
vitatem et tristitiam longo usu cognoverit Heysio assentie- 
tur i/facetius id argutiusque quarn pro Polybii tnore confictum 
videri." Polybius numquam ludit aut iocatur, et omnium mi- 
nime ubi Timaeum asperrime insectatur, in qua re propter 
ingenii acrimoniam et acerbitatem subinde excedit modum. 
Dabo exemplum unum, in quo simul Polybii orationem vitio 
liberare potero. Audi quam acerbe haec dicat XII. 4 d. (Ti- 
maeus) touovtov X7ri%si tov £<' sTspuv xxpifiug ty,v x^Ssixv 
if-xpTi&iv ug ovVs tovtuv uv xvTOTTTVjg ysyovsv xx) i<p' ovg 
xvTog ijxsi Toirovg obTs irsp) tovtuv ovVsv vyisg v)[mv i%v\yslTXi. 
In his mendum inest facile deprehendendum et tollendum. 
Quid, quaeso, est xxpifiug tvjv xXvjSsixv ifjxpTifytv? Nihil 
prorsus. Maius xpTi^siv dederat, quod Bekkerus sine suspi- 
cione servavit, Heyse i^xpTi^siv sibi visus est videre. Si 
cogitasset absonum id esse et verum quaesivisset, non dubito 
quin i^sTx^siv reperturus fuisset. Rectissime dici xyv xXvj- 
Osixv s^stx^siv quis exempla requiret ut credat? De ipso Ti- 
maeo dixit Polybius XII. 26 d. uss "Soxslv — xvtov [tovov 
i^vjTxxsv xi rv)v xxplfisixv. Gravem hanc criminationem 
Polybius sic adstruit: rovro S' s<gxi SijAav ixv sv To7g xxrx 

TY\V "LlXSXlXV <>SI%U(4SV XVTOV xyVOOVVTX irsp) UV XTTOCPxivsTXf 

<t%s$ov yxp ov noXXuv sti Trpotj^svjosi Xoyuv vTrsp ys r>jg \psu- 
loXoyixg, ixv iv oig s(pu xx) srpxCpvi riiroig xx) rouruv iv roig 
iTntyxvssxToig, iv rovroig xyvouv svpsSy xx) Kxpxxxiuv rv)g 
x^vjSsixg. Mirificum quoddam et singulare exemplum inscitiae 
exspectes unde appareat Timaeum ne patriam quidem suam, 
ubi natus, ubi educatus sit, satis cognovisse, xx) rovruv 
Tovg iniCpxvssxTOvg ronovg, ut non opus sit pluribus ad de- 
monstrandum huic homini nil prorsus in talibus credi posse. 
Exspectes errorem, qualem Zeno commisit in Nabidis expe- 
ditione describenda, a Polybio reprehensum XVI. 16. Au- 
di quid Timaeus commiserit: (pvjtr) roiyxpouv rv\v 'ApsSouvxv 
xpvjWiV — s%siv Txg Trvjyxg ix tov xxtx Us^ottovvvicov — 
TTorxfiOv 'AhCpsiou' ixslvov yxp "Suvrx xxrx yijg — xvxSvvsiv 
iv Totig tupxxowxig. Profecto melius hanc vetustam famam 
Timaeus contemsisset aut redarguisset , sed nihil, ut opinor, 
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prohibet quominus is, qui fabulam incaute admisit, in loco- 
rum descriptione unus omnium diligentissime fuerit versatus, 
et Polybius ob istiusmodi errorem numquam omnem Timaeo 
fidem abrogasset nisi cupiditas et ira, et fere dixerim odium 
Timaei gravissimum virum transversum egisset. 

Quod in illo loco Polybius dixit: exv — ev tovtoic xyvoav 
evped~ xx) 7rxpx7rxiav tjJ? xX^eix; , admonet me locorum quo- 
rumdara, ubi idem dicendi genus a scribis vitiatum est. Non 
est in Polybio magna elocutionis copia aut varietas : itaque 
eleganter scribendi facultatem et laudem semper deterens et 
extenuans solet subrustice tx xvtx hx tc~v xxrrav significare, 
quamobrem eadem vocabula saepissime in eius oratione re- 
currunt. Saepe dicere solet xyvoelv xx) TrxpxTrxie iv , saepe 
Trxpxirxieiv .tov elxoToe, tov rjvftQepovTOc, tov 7rpo<jyxovTOS , et 
saepissime T~e xXySelxs 7rxpx7rxieiv , veluti XVII. 14: ttoXv 
7rxpx7rx!eiv tvjc xXvfieixs; X. 2: TrxpxTreTrxixevxt Ttjs xhvrfelxs; 
XV. 19: e'i ti TrxpxTreTrxixe t~c txXySeixe. Itaque magnam 
veri speciem habet Schweighauseri suspicio XII. 12: otxv 2« 
txvtv\c 7rxpx7re<nfi (nempe t~s xXySeixs) reponentis TrxpxTrxiay. 
Alio genere erroris III. 21 pro Ivx ^vi — 7rxpx7rxia<si t~c 
aXvjielxc , in plerisque libris est 7rxpxirTxiw<si. Suspicor etiam 
XVIII. 19 pro toTc 5' oXotc Trpxy^xsiv xyvoeTv ecpv; xx) tt x- 
pxTriirTetv xvtov , reponi irxpxTrxietv oportere, et XXIII. 12. 
scribendum esse iroWoTc e&oxet tt xpxirxietv (pro TrxpxTriTrTeiv) 
tov xxfyxovTOc . similiterque VIII. 13: ttoKv ti TrxpsTr xitre 
(pro 7rxpe7rese) tov xxSvixovtoc. Nempe TrxpxTrxietv tivoc dici- 
tur eodem modo quo xfixpTxveiv tivoc , sed tivoc 7rxpx7r'nrTeiv 
quomodo dici possit nullus video. 

Philippus Messeniorum arcem per sacrificandi speciem in- 
gressus de retinenda per vim arce cogitans ex Arato quaerit 
quid ei videatur VII. 11. (apud Heyse p. 26, 18). Cui ille: 
et fisv %up)c tov 7rxpxtT7rov&>i<Txi Me<f<ftjviovc Syj/jj xpxTeTv tov 
T07rov tovtov <sv^$ovheva xpxTeTv eV <5e tovtov Trxpxhxfiav 
cppovpq, Trxrxxc xttoXXvvxi [jt.et.Xeie txc xxpoiroXeic xx) tyjV cppov- 
pxv , vjv 7rxpeXx(3ec Trxpx 'AvTtyovov , cppovpovpevoc tovc <jv[a- 
;jt,x%ovc (heyav tvjv Triqiv) , axoTret py xx) vvv xpelTTOv y , tovs 
xvhpxc e^xyxyovTX tvjv 7ristv xvtov xxTxXnrelv xx) TXVTy 
CppovpeTv Mevaviviovc. In his duo verba a Maio male lecta 
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neque ab Heysio correcta sunt neque a Bekkero. Vitium 
tamen nullo negotio deprehenditur. Qpovpovftsvot; rov? trvyt,- 
[ix%ov? barbarum est pro (ppovp&v. Bes tam nota est quam 
certa et in hoc ipso loco recte legitur xx) txvti/i <ppovps7v 
Ms<r<rviviov?. Praeterea verborum compositio v\v TrxpsXxfist; Trxp' 
'Avnyovov, <ppovpov[tsvo$ rovg o-v[i[nx%ovt; manifesto vitio la- 
borat. Philippus enim quo tempore ab Antigono vitrico et 
tutore suo TrxpsXxfis rviv cppovpxv , quam dicit Aratus , ipse dici 
non potuit (ppovpovfisvot; rov? <JV[t[itx%ovt;. Quid multa? Pro 
cppovpovpsvot; in Codice esse suspicor <ppovpov[i,svovt; et # rrxpsXx- 
(3s$ pro v\v TrxpsXxfist; , namque nulla esse potest dubitatio quin 
Polybius scripserit: xx) tv\v (ppovpxv , % ■jrxpsXxfisq 7rxp' 'Avrt- 
yovov (ppovpovycsvovt; rov$ <rv[A,[Jt,x%ovt; (\sycov tvjv irisiv) xts. 

Non desunt in Polybii Codicibus manifesta emblemata, 
olim in libri margine adscripta si quod vocabulum Graeculis 
minus notum aut rariore sensu positum -esset, aut si quid in 
loci compositione vel sententia lectori explanandum aut dila- 
tandum aut fulciendum esse videretur, quae omnia, ita uti 
fit, postea in ipsum textum irrepserunt. Alio loco complura 
de genere hoc ex Polybio colligam in unum, nunc defungar 
eo loco, qui legitur X. 19. Iuvenes quidam eximiae formae 
virginem ad Scipionem adduxerunt xx) TrxpxsyaxvTsq scpxirxov 
xvTcp ^apsTo-Sxi rv\v xipyv, 'O Ss xxrX7r>.xys)t; \xx) 6xv[ixtrxg'] 
to xxXXot; , 'tiicliTys [jcsv 8>v ovd*s[/,ixv v$iov xv scpv) li^xirSxi 
TXVTyt; rij<; 'Sccpsxg , spxryyot; V v7rxp%cov ovV cnroixv ccv vittov. 
Interpolatori debentur verba xx) $xv[4,xo-xg et expungenda sunt. 
KxrxTrXxysit; apud Polybium est idem quod v7rsp6xv[ixo'xt;. 
Quomodo igitur acriori verbo verbum inertius addidisse Po- 
lybium credemus, qui omnino non solet ubi verbum unum 
sufficit alterum adiicere? Quod nunc circumfertur eiusdem- 
modi est ac si quis v7rspQxv[Jt,x<rxt; xx) 6xv[tti<rxt; rb xxXKot; 
dicere voluisset. 

Alterum manifestae interpolationis exemplum e Polybio sub- 
iungam. Populus Spartanorum dicitur VI. 10 reges contem- 
nere non audere ha rov ktto ruv yspovruv (pofiov, di [xxt' 
sxKoyviv] xpigiv^viv xsxpifiivoi Trxvrst; s[asKKov xs) tm 'Sixxicp 
7rpc<rvi[i,siv sxvrovt;. Sero natus Graeculus ad vetus adverbium 
xpi^iv^v adscripsit xxr sxKoyviv. Veteres omnes dixerant dpi- 
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sIv^yjv et irtomivlviv aipe7<r$xt, sKheystrSxi , Kpivstrixt , quum 
optimus quisque vel ditissimus quisque crearetur vel legeretur, 
quemadmodum c\y%t<siv%Y\v ponebatur pro ut quisque est cogna- 
tus proximus. Comicus nescio quis tv\v tuv %opsvTuv yxspt- 
ftxpyixv deridens urbanissime et salsissime dixit eos legi <px- 
pvyyiv^YjV , vide Photium in v. Haec olim abierant omnia in 
desuetudinem quum sciolus ad Polybii clptsiv^Yjv adscriberet 
suum xxt' sxXoyviv. 

Scipio igitur patrem virginis ad se vocari iubet xx) ^ovg 
xvtv)v sk %stpbc eKeXsvs <rvvotxi%stv a> ttot xv 7rpoxtp~Txt tuv 
■xohtTwv. Quid sibi vult sx %stpoct Male legisse Maium su- 
spicor et in Palimpsesto Codice exaratum fuisse id quod res 
et loquendi consuetudo postulat tovt; xvty)v ett; %s7pxc. 

Notissimum est quam facile 6K et 6IC permisceantur et 
ubi semel Maius et Heyse sx se videre putarunt factum est 
ut non animadverterent %s7pxc , non %stpoc, esse scriptum. 

Male curatum est librorum vitium XII. 7 in his : xxv 

IhXTTUV $j (o XXVUV) [H.eTS%V\ %S T~C TOV XXvivoq \^IQTY\T0C 

XXVOVX <pY\<r)v stvXl , OTXV 5s T~C Sl>6sixc KX) T~C TTpoC 

txvtvjv oIxsiotyjtoc syylty 7txvtx (&x?i}.ov $s7v y\ kxvSvx xxKs7v. 
Viri docti satis esse opinati sunt negationem inserere: itaque 
alii (ovk) syyityi, alii (fiv)) eyyty ediderunt, sed prorsus ab 
loci sententia et rei, qua de agitur, natura abhorrere verbum 
syyi^stv , unusquisque statim admonitus concedet. 'Eyyl^stv 
apud Polybium nonnumquam cum genitivo coniungi, quam- 
quam et cum verbi natura et cum constanti reliquorum omni- 
um usu ea res pugnat, nunc quidem concedamus, sed si 
ulla alia in re, in hac certe satis non est ad rectum prope 
accedere. Quid multa? Quid sententia postulet manifestum 
est omnibus: superest ut quaeramus quomodo hoc Polybius 
dixerit. Equidem eum simpliciter, ut solet, dixisse suspi- 
cor: otxv Ss t~c evOsixc kx) t~c 7rpo? txvty\v o1ksioty\toc vss- 
pi^y. Est enim vsspifyiv tiv&c nihil aliud quam tesp~<r$xt , 
aliqua re destitutum esse, quod ipsum locus postulat. 

Pergit Polybius Timaeum acriter perstringere et post multa 
XII. 25 haec addit : 'itruc 5' ovv xv tic s7rx7ropv\<rsts w~$ toiov- 
toc uv oiov v)^s7c v7roc1siKvv[A,sv toixvtyj? Trxp' sviotc x7roto%~c 
tstsv%s xx) niseuc. Emendandum est T0<rxvTv\c pro toixvty\c. 
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Leve hoc est neque omnino attigissem nisi is locus egregiam 
opem ferre posset alteri loco pessime mulcato XII. 10 ubi 
editur: xxlroi hiri t«Dt' liiiv fct Tifixlov xx) t«utjj irxpwtl*.- 
tyTxi tov? xkkovs o-vyypxtyext; xxi xxiiKov t£3« irip t»7$ iiro- 
^o%%<;, toxu, txvtsi; yiyvuo-xoptev. Impedita haec esse vides 
ac mutila. Omnia habebunt optime in hunc modum resti- 
tuta: xx) xxiixov toc xvtv^ TiTev%ev &iro^o%iiq, toxu, 

•JTXVTCS yiyVU7X0(ieV. 

In iis quae post pauca sequuntur XII. 25 d. (apud Heyse 

p. 41 , 9) quum in Codice haec appareant : f /axi . . . 

xxTX\pev$£<rtixi Polybii manum hanc esse suspicor: ixv m 
TffAjUf Tig xxTX\p£v$£<r$xi tov ijrtT^eviiXTOi , ubi xxTX\peu- 
fctrixt tov iirrr>i$sv[&xTog est medicum se esse mentiri et 
quum medicae artis ignarus sis et expers tamen te medi- 
cum profiteri. 

Sequitur post pauca proverbialis locutio: eh) yxp Akriiws 
of&oiot toT? ix (3i(3t.ov xvfiepvutriv. In Codice est (2v(2?>cv per- 
vulgato errore: sed ne (ZlfiXov quidem sanum est; scribendum 
TOig ix (3t(3t.lov xv(3epvu<rtv, quemadmodum dicitur ix (3i- 
(2xiov spxTviyelv , spxTyiyb? ix (3i(3xiov, et similia. De grandi 
opere multis libris composito xi (2i(3>>oi dici consuevit et sic 
saepius Polybius suas /3//3aou? nominat, sed in iocoso pro' 
verbio (3t(3xiov, non /3//3ao?, dicendum est. 

Continuo sequuntur haec: «AA' %yt,u<; ovtoi (istx tpxvTXcrix? 
ivnropeviitevoi Txq iriXets lirefixv xtipoitrutri tov$ xiyovs «V* 
IviftxTos tovs iir" xvtuv tuv tpyuv xXyitiivviv irelpxv tehuxiTX$ 
xvruv e)q t*iv id%xTviv xyovvtv amopixv xx) xxTxtppivytrtv irxpx 
to7$ xxovovaiv tjJ? tov hiyov irtSxvirqTos xxTxyuvttyft.svvfi sreA- 
Kxxti tw «V xvtuv tuv Ipyuv $oxt(ix<rlxv. In his reliqua 
omnia plana sunt et perspicua, sed nihil sani extundi potest 
e verbis iiretiocv xtipohuo-t tov$ xiyovt; iv" ivifixro?. Heyse 
opinatus est x&poi^eiv tovs hiyov? «V ivi/iXTOt; esse //nobilium 
auctorum orationes omnes, omniaque claris&ima dicta cumulare," 
quod neque in Graecis verbis inest neque rei accommodatum 
est. Contra rem acu tetigit is qui in Didotiana editione 
pro tov<; Xoyovt; reposuit tov? o%>.ov<;. Dubneri hanc optimam 
esse emendationem suspicor , qua recepta una tantum diffi- 
cnltas superest in «V ivonxTot;. Luchtius iir) (2ii(*xtos con- 
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iecit, sed stt) tov (3ypoxTO? Graecum est et ea verba a Po- 
lybii loco alienissima sunt. Excidit post tov? o%Xov<; una 
syllaba, quam si revocaveris locus clara luce splendebit. Po- 
lybius ita dixerat: szsi^Sxv <x6poi<ru<ri tov? o%Xov<; , (rovq) stt' 
ovd/tXTO? , Tovq stt xvtuv tuv spyuv kts. Efficiunt isti (inquit) 
sua facundia ut medici nobiles, qui saepe praeclara experi- 
menta sui dedissent, apud vulgus hominum in contemtum 
adducantur. Notum est Tovg "sir" SvS(&xto<; et tov$ "sv ovo^xti 
apud Polybium et alios dici nobiles et claros viros. Fieri po- 
test ut vera lectio tov$ o%Xov<; tov? in Codice scripta sit, 
sed Maii oculos fugerit. 

Pessimis modis mulcata sunt quae e palimpsesto Maius 
protulit XII. 25 d. et multa etiam post Heysii secundas 
curas impedita sunt et aegra. Insectatur Polybius et alios 
historicos et Timaeum, qui nil nisi ex antiquiorum libris 
historiae scribendae materiam in summo otio colligebant et 
sic sese bonos historicos esse opinabantur, quum contra, 
Polybio iudice, praecipuis scribendi praesidiis prorsus essent 
destituti, quoniam neque locorum naturam oculis suis inspexe- 
rant neque ipsi in rebus domi militiaeque gerendis versati 
exercitatique erant. Itaque 7rpo70ipovTxi 7rpb? ty,v snifiohyiv 01 
/asv irXslsoi tuv ypx(povTuv kwXSh; ^ixxtov ovdsv irXviv sv%kpsixv 
kx) tSX(a,xv kx) pcfiiovpyixv. Non potuit acerbius quam sic 
eos castigare : pergit autem : irxpxirh^tjiov roT<; <pxp(t,xK07ruXxi<; 
Tiol-OKOTrovvTSi; kx) Trpb? %xpiv (3Xs7Tovts<; xs) tx irpl<; tov? kxi- 
povg svskx tov iropi&iv tov (3iov 'Six tovtuv. Modum omnem 
in his excedere videtur: quis enim credat fuisse olim histo- 
ricos illis conviciis dignos, aut fuisse qui palpando et adulando 
in historia conscribenda ex ea re victum sibi quaesiverint ? 
In dictione nonnulla mihi suspicionem movent: "irplq %xpiv 
Ksysiv quid sit scio , sed fixiirsiv Trpbg %xpiv inauditum e,st 
mihi neque quid sit exputo. Sic etiam (3iov Tropi^siv novi, 
sed tov (3iov 7ropi%siv neque novi neque intelligo. Videant 
alii ecquid remedii excogitent. Quod autem dixit ^Ikxiov 
ovVsv ttXvjv sv%spsixv kx) toX^xv kx) pcfiiovpyixv, ipsius Po- 
lybii negligentiae tribuerim qui, ut et alias parum dictionem 
curare solet, ttXviv posuit quum xXXx deberet. Deinde Ti- 
maeum nominatim reprehensurus, qui quum plurima legisset 
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sibi videbatur ad historiam scribendam satis esse paratus , 
haec praemittit: ivtot Vs xxSxirsp ol Xoytxo) ruv 'txrpuv ivitx- 
TpttyxvTts ToCm (2t@}.io$vJKXit; xx) xxQoXou r\v ix ruv u7rope.vi)- 

(iXTUV TTSpiir0lH<TX(t,tVOt TTOhUTTStptXV 7Tsl$0U(riV XUTOUi Uq OVTS? 

ixxvo) Trpb? riji/ oXjji/ iirifiohyv , neque hoc tantum, sed etiam 
ro7$ ixrbs xpxouvTut; Soxovtrt Trpoatyspsabxi. Hucusque omnia 
recte procedunt, sed quae continuo sequuntur misere corrupta 

et perturbata sunt. Maius extricavit: s't pt,vi 

(isvoi; ui ifio) foxsT %po? tyiv . . . Uopixv. Heyse de suo sup- 
plevit s) \yv\ (tx Aix suphxovrxi sv (tivov irxpsxovrsi] ftipos , 
u? ifto) $oxs7 , irpog t>ji/ \irpxy(ixTtxMv\ Uopixv. Quae sup- 
plevit, ut vides, neque bene Graeca sunt, neque sententiam 
loci sat commode sarciunt. Ex iis quae statim subiiciuntur 
intelligimus Polybium huiusmodi quid dicere debuisse: [sv (t,i- 
vov ix ruv rptuv 7rpo<r<pspi(isvot] (tipog , u$ ifto) ioxsl, irpbg ri)v 
%pxy(LxrixMv Uopixv. Tres partes posuerat: rerum gestarum 
investigationem sive ex libris sive alio modo collectam, loco- 
rum inspectionem , rerum usum. Timaeus per annos quin- 
quaginta Athenis in summo otio libris impalluerat, neque 
locorum naturam contemplatus umquam neque in rebus ge- 
rcndis versatus. Itaque de tribus partibus unam tantum ad 
historiam scribendam adhibuerat eoque nomine a Polybio ut 
tantae rei impar reprehenditur. Namque, ut ipse statim per- 
git dicere, ro uiroirrsuaxi rx ruv •xpoysyoviruv vito(av^(axtx 
irpo\ [fiiv to -yvuvxi] rxf ruv &p%xiuv %txhtyet<; — eSxpysiv 
htv: in his manifesto mendosum est vTOirrevirxi , quod et 
Maius et Heyse e palimpsesto sine ulla dubitatione protule- 
runt. Quis locus est in tali re verbo vitoirreuetvl Requiritur: 
//Veterum libros legere (aut aliquid huiusmodi) utile est." 
Frustra quaero quid in hanc sententiam ex uiroirrev<rxt ex- 
sculpi possit. Quaerant acutiores. In ultima parte loci recte 
correxit Maius: si rt? — txxvo? (pro ixxvu$) ohiro %uypx<Qo$ 
etvxt, quem Heyse nunc quidem sequi debuerat. 

Male legerunt Codicem Maius et Heyse p. 43, 4, t\v irep) 
Aeuxrpx (axxvv — svsxx (Maius, svqxx Heyse) fiertiMxl-e rbv 
(Siov 'Eirx(AStvuv$x<;. Verum vidit Bekkerus iv £ xx) (AsrfalxZe. 

In iis quae continuo sequuntur sxv m 6eup$ rx<; ixrxf-ei? 
xx) (ASTXTxf-sis — ys)\o7o<; <pxi'verxi, lege transpositis litteris 
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tyxvelrxi, quod res ipsa et constans loquendi usus requirit. 
Tdem vitium manifestum tenetur p. 50, 14 in his: rijv V 
xlrlxv rije. xftxprtxg epov/tev , tjrig ovx ivbot-og ftev Qxiverxt 
roli vhekotc., i^itvurxrvi V evpeifrerxi ruv Tiftxlov xxrtjyo- 
pviHxruv. Luce clarius est Polybium dedisse (pxveTrxt pro 
(pxiverxt. Sed quid est ovk evdoi-og? Potestne causa, quam 
Polybius redditurus sit, gloriam aliquam habere aut non ha- 
bere? Absurdum id quidem est. Speciem habere potest et 
veri aimilitudinem ac probabilitatem , aut non habere. Quid 
aliud in tali re cogitari dicique potest quam: %ris vxpx- 
$ofjo<; ftev (pxveTrxi, x^Sivutxt}} J' evpeSfoerxtl 

Ipsius Polybii in scribendo negligentiam frustra conatus est 
corrigendo tollere Heyse p. 43, 25: et yxp ex rijg Uopixe. 
e%lty rie rh ivvxftevov uQeXeTv jftxe , rl Xotirfo xvrije xtyjhov 
xx) xvuCpehee ytverxt irxvreXue. Ad haec Heyse: //Scilicet 
ubi utilia toUuntur, reliqua sunt inutilia. At dixeris futilia, 
vilia, xtpehee." 'AQeXke nihil minus significat quam futile. 
Poterat Polybius dixisse oulievoe xi-tov, aitovhvie ovx xf-tov, 
evKXTXtppovttrov , aut aliquid huiuscemodi, sed ut est in scri- 
bendo rudis et rusticanus dedit id quod acutioribus risum mo- 
veat. Sic et alia subinde dixit quae quis iure reprehendat, 
ut paulo ante vidimus Sixxtov ovVev ?rA>ji/ ev%epetxv xxt toA- 
ftxv , et supra pag. 32, 21: rij? •xpoexM<teu$ ov ftovov \ao5vvx- 
ftovav\e rjj icpoypx(p% xMx xx\ ichetov ti Ivvxftkvvic, illa con- 
iungens, ut vides, quae ex rei natura coniuncta esse non 
possunt. At vel sic tamen re iterim expensa dubito Polybio 
quamvis negligenter scribenti imputare perineptum illud: exv 
rie if&jj rl "ivvxftevov utyeheiv ro hoiirov clvuQeXee ytyverxi, 
praesertim quum Maii testimonio standum sit toties in ma- 
nifesto errore deprensi. Quid si pro ivvxftevov utpeheTv dedit 
Polybius ivvxftevov vovisreiv jftxc? Verissime sic et rectis- 
sime, ut opinor, dixisset. 

Felicissimam Geelii emendationem male sprevit Bekkerus 
XII. 25. 1. ubi Timaeus esse dicitur vxpxvhiio-ioq roie £«- 
ypx<poie roie ciirb ruv xvx .... yptkvuv ivXxxuv iroiovftevote rxe 
xvoypxCpxc. Maius temere explevit avx(ftepti)yftsvuv , sine 
sensu. Rem acu tetigit Geelius xvx(<revx)yftevuv reponens. 
Heyse -xyftivuv vidit pellucere. 
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Veterem formam Graeculi corruperunt p. 44, 19, rirpxps 
rixvx kx) ftsrx yvvxiKog styy.s. Veteres constanter dixerunt 
rirpocpx quemadmodum sqpopx, Kxrispotpx, sive ea forma 
esset verbi rpicpu, sive in compositis verbi rpiiru praesertim 
in xvxrpiiru xvxT£Tpo(px. Sequiores Graeculi coeperunt ri- 
rpxcpx et dvxT£Tpx<px dicere, quas formas, credo, elicuerunt 
ex passivis riSpxftftxi et rirpxftptxi, xvxrirpxftftxi. Hinc 
scribae antiquas lectiones sollicitant et formis vetustis novi- 
cias substituunt. Apud Demosthenem de Corona p. 324, 27 
Dindorfius perperam xvxTsrpxcpoTsg recepit, et aliquoties apud 
Aeschinem et Dinarchum idem error deprehenditur , sed er- 
ror est, cui nusquam parcendum. Polybius quoque rirpops 
rinvx scripserat. Non simplici errore legitur in Codice 
p. 65, 8: ou ptbvov o-cpcxg xTroKwXsKOTxg ctXXx kx) j3i'ov xx) rs- 
kvx y.x) TroXsig xp^v v.xrs spxcpbrxc. , ubi Heyse Kxrsspopbrxs 
correxit. Sed non est hoc satis: requiritur dvxrpixsiv scri- 
bendumque est dvxTsrpopbrxg , ut apud Aeschinem in Cte- 
siphont. § 149: rov ryv 'EMxdx kx) ryv ttoXiv xp<Stiv xvxrs> 
rpocpbrx, similiterque in eadem re apud alios. 

Expunge molestam litterulam p. 46, 12, oti rovg nsp) 
tixXvvsuc. ysvsoSxi Koyovg xirtoi xxfosyxxo-t , perspicuum est 
scribi oportere tov pro rovg. Sine articulo dicitur ttoisToSxi 
Xoyovg pro agere, et sic iyivovro Xoyoi pro acturn est de pace, 
de foedere, irsp) s)p$vycj , irsp) ^txWxyvjg sive nsp) ^ixKvo-sug , 
similiaque. 

Deinde reliqua in hunc modum constituenda videntur: rpi- 
rov oti Trpovovjdslsv rov ptvi fioVhsvsoSxt rx (tt^C^ Trsp) ruv tt)x- 
Xvvsuv xKXx (tovcj 7rpos?u)rxg ruv 7roM(ruv rovg) axcpug s'$b- 
txcj tivx "StxCpopxv e%si o TrbXsptog rvig slpyvqg , et post pauca: 
Konrbv (c\%ioT) xvrovg s7risvi<:xvTxg ptxhTv ijhixqv b TroXsftog "§tx- 
cpopxv s%si tyic. s]pv!vv\g. Recte in his supplevit Heyse (ttA^ 
Tvsp) ruv 5;) et (rovg npossu) , sed male idem credidit sup- 
pleri posse rovg Trpossurxg tuv 7rohi(rsv[txTuv) expug sldbrxg. 
Potest quis Trpossxvxt ryc. xoXsug , rcov ttoXituv et rtjg ttoXi- 
tsixcj , sed ruv TroXirsvftxruv non item. Deinde contra loci 
sententiam dedit Konrbv olsrai xvrovg s7rt7>io-xvTxg ptxSsTv: 
non enim putabat hoc Hermocrates, sed iubebat eos qui in 
consilio essent diligenter hoc animadvertere, et ob id ipsum 
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a Polybio Timaeus reprehenditur quod Hermocratera pugnan- 
tia secum induxit dicentem. 

Creditur Polybius dixisse p. 55, 17, w? (iSTxSsTog istv % 
Tv%vt xx\ irxpx (itxpov sU sxxTspx irotsT (/.syxhxq poirxq , sed 
mihi non videtur id credibile. Excidisse syllabam arbitror 
et sic corrigi oportere : wg sv(astx6sto? vj t6%*i , sic de- 
mum dicet quod voluit, variam et instabilem esse fortunam. 

Turpem errorem intactum reliquerunt praeter Maium Heyse 
et Bekkerus XV. 21 (apud Heyse p. 57 , 26) : ot xvSpwirot — 
irpoo-stiri irpds to ^ixsxp xvsitisxtwi; vx<put; gtiirsq xtI. Est 
enim irpi<rst<rtv apud Polybium idem quod irpoaip%sTxt, et 
requiritur, credo, pluralis numerus irpo<rixviv. 

Metri vestigia apparent in his p. 58, 14: kx) tovto eirpxl-s 
tuv xhxwv spywv , w<; v) irxpotplx <p>j<rl, Iikxi&txtx. Poeta 
dixerat: 

sirpx^s 
twv o&txwv spywv TOVTO hxxtorxTX. 
ubi videndum an non hxxtirxTov sit verius. Non dubitabis 
autem quin sit verissimum ubi comparaveris alium Polybii 
locum IV. 18: oi y AjtwAo) S/« txvtxi; txc xhix? Tx%iw$ 
iyxpxTsJi; yevipsvot T%q iri^swq twv xtiixwv spywv sv tout' 

STT pX%XV StXXIOTXTOV. 

Philippus reportata victoria ad Chaeroneam pag. 63, 3, 

tosovtov iiri<r%e tov %pfoxabxt t$ xxipip irpoi; tviv kxtx twv 
s%$pwv (S\x(3ijv wss Tobi pt,sv tsSvswtx? tuv 'Aivivxiwv xsKsvvxs 
6x^x1 , Toin 3' xi%iix),wTov<; %wpU XvTpwv irporxfttpiitrx? ii-x- 
irhsths toTc xvxyxxiots. Non vult Heyse sollicitari iiricr%s 
nquod valde bonum est" sed iiri<r%s non tantum valde bo- 
num est sed etiam plane necessarium et unice verum, quem- 
admodum et alio Polybii loco XXXII. 14 ubi editur Totrov- 
tov xirs<r %sto tov xo[ti<rx<r$xi 8>v irpiTspov sbwpfoxTO ms xx) 
txvtx iirilwxsv. Non offendit Heysium £irio-%sT0, sed Bek- 
kerum summo iure offendit, qui resectis litterulis male repe- 
titis emendavit, too-ovtov xiri<r%s tov xoptfoxvdxi. Praeterea 
xeKevexc in ixihsvtrs refingendum est, quae res Heysium non 
fefellit. Si retinebis participium Polybius narrabit Philippum 
interfectos in proelio quoque remisisse ad suos, nam sic tovc 
tsSvswtxs non minus quam tovc x\%(/,xKwtov<; a verbo s%x- 
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Triseihe pendebit. Denique inserenda copula est et sic legen- 
dum: %up)g XvTpuv xx) 7rpo<rx(i<pii<rx$. 

Praepositio elapsa est p. 64, 30: tov si%ov tovtov eiir&w 
vv\7rio<; o? nxTspx xTeivxg v'iovg xxTX/\e'nrei. 
emenda Inenriiv , ut in ea re dicere solent omnes. 

Mirifice legitur p. 66 , 26 : x/\/\x (ioi ^oxovtri yt,ey x/\e iu g 
xyvosTv ol txvtx irpxTTOVTes. Meyx/\sio? enim et (teyxheiuq 
cum admiratione dicuntur in re praeclara et egregia, et risum 
movet yteyx/\eiut; xyvoeTv ut magnifice errare. Polybius y.syx- 
Xat; dederat, ut solet. Meyx/\ug et yt,eyx\eiut; iterum confusa 
sunt III. 87 in (teyx\elu? ((t,eyd/\ug) i%xp*\<rxv , et graviore 
etiam errore V. 27. oti voyuovai [ieyx/\eiu$ 7rxpo/\iyupeT<rSxi, 
nisi forte putamus aliquem magnifice negligi et contemni posse. 

Pag. 67, 19 pro iirxxov^iov eroi(iOvi; — irx<Ji toT? irxpxy- 
ye/\/\o(4,ivoi? reponendum est virxxovziov eToi(tu$. 

Irrepsit emblema p. 68, 1 in xvrihv [evSiut;], namque 
lubenter Polybius ponit avriSsv pro svdiuq, quod scioli non 
uno loco apposuerunt de suo. 

Ibid. vs. 12 scribe Scxw yt.iv pro ^oxu(Jt,ev. 

Ibid. p. 68, 21 pro Qviiw 3i ti? ivirpe%ev emendandum 
est liiTpe%ev , quod verbum in ea re proprium est. 

Ut passim alibi confusa sunt xiri et viro p. 69, 30 wVe — 
(jt.x/\/\ov xiro tov 7rj\iljkvg *j tov K/\eiTO(ix%ov xxTxyuvio-Sijvxi 
tov "'Apisovixov. Certissimum est vtto tov irX^ovt; Polybium 
scripsisse. 

Frequenti et trito errore legitur p. 70, 31, xvx\x(Hvtx 
(juv tx xpyjftxTX, t*)v 3« (2x<ri/\eixv 7rpo'i i (Jt.evov , imo vero 
irpoiftevov. 

Vitiose editur p. 73, 12: o yCev yxp Ev/iivvt; irxtrxv i/\irfox 
irpovrstvs xx) irxv yivoq "behixTos vir spvtirT e 7reirei<ryi.ivot; 6*j- 
pevtrsiv tov Heptrix txTs iirxyye/\ixiq. Pro virepijirTs Maius 
virspyrsi edidit, Bekkerus virtipirei supposuit, Heyse e Codice 
virepvjirTe restituit; sed neque v7r*\psTsiv neque virspxirrstv iu 
ea re locum habet. Suspicor dedisse Polybium et in Codice 
scriptum esse virsppiirTst. Optime enim dicitur o~i/\exp tivi 
viroppizTe Tv , obiicere alicui escam, pro ostentare, irpoTeiveiv , irpo- 
trsistv , 7rpo0x/\/\eiv vel irxpx(3x/\/\eiv. 

Non memini me vidisse infeliciorem coniecturam quam 

3 
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quae Heysio excidit p. 74, 23: tov yxp e)c ftivov i/ieTv 
txvtx xvptoc vir%p%ev xvtoc. Abiicit verissimum iveyxe7v, quod 
sibi venerat in mentem, et admisit in textum epelv opinatus 
Polybium r/continuare metaphoram tov xxTXirmv." Sed xxtx- 
nieTv quis proprie dicitur to Sehsxp, ut paulo ante recte di- 
citur xxTXiricJv ixvxi ~Ev(j.ivvi tI lisXexp , et iocose supra, ubi 
dixerat Eumenem Perseo omne genus escae ostentasse, ad- 
didit xxTxirtslv Ss tuv Xeyopevuv ovSev oioc vjv iir) too-ovtov 
u$e xx) irpoQfaflxt (imo vero irpoioSxi) ti tuv xvtov. Prae- 
terea verbo xxTxtrlvetv oppositum est non i(ie7v , sed if-e(ie7v. 

Sine sensu editur p. 79, 13: oau $e (x,e7tyv le7 irohiTvtv 
\1iutov cppove7v, namque nihil inter Trohfotiv et /S/«T>fv interest. 
Nihil aliud a Polybio profectum esse potest quam (te7tyv $e7 
IIOAIN ItiiuTov cppove7v , civitatem maiores spiritus gerere dixit 
oportere quam privatum. 

Editur p. 79, 32: Avxitrxoc xxxisos uv xxXue xxTi?pe\pe 
tov fiiov, use Tovg irXeisovc elxfcug ovefilc^eiv t% tv%iq ti&Tt 
tuv xyxSuv xv"Spuv xSXov , tvjv evS xvxvi xv , to7c %etpfeotc 
ivioTe 7repiTi6ticriv. Absurde Maius ediderat xSxvxo-lxv pro 
evSxvxo-ixv, sed excidit articulus prorsus necessarius Sioti (to) 
tuv xyxSuv xvhpuv xSXov. 

Non dixit Polybius quod editur p. 81, 15: e) (jcvi tic — 
(ZovXeTxi 6eupe7v iy pyyopoTuc evvirvix, sed iypviyopuc. 

Barbarum est quod p. 82, 14 legitur, tov iir ixexpepx- 
(livov Cpofiov, pro iirtxpeyi.x(i.evov. 

Non credo sanum esse quod vulgatur p. 84, 4: irxpesi yxp 
tic eir) Tyv Mxxehvixv xe poireTviq <t>it.tir7roc. Non est enim 
Graecis usitatum eum quem de coelo delapsum velint dicere 
«.epoireTvt appellare, sed aut S/on-fTiJ aut ovpxvoireTvj. Suspicor 
Polybium scripsisse ohpxvoireTY\q ^iXiiriroc , et in Codice noto 
compendio SvvoireTvtc scriptum esse, ut passim ovvoc, ivvioc, 
f*.so-ovve7v , cett. pro ovpxvbc, ovpxvtoc, yt.eo-ovpxve7v , et alia. 

Quod continuo sequitur p. 84, 7: bxTuxxthexx ysyovuc 
stuv non est Graecum, sed «t>>. Ex ipsa enim natura se- 
quitur id quod omnium perpetuo usu confirmatur, ut dicatur 
sivxi et yevioSxt iruv oxtuxxHsxx, sed yeyovivxi Itv), ut La- 
tine esse annorum octodecim, sed natum esse annos octodecim. 

Dici non potest ovtieyJx yxp ovTe irtSxvbTvjc ovtc stihoyov 
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npouCpxiveTo, quod editur p. 84, 17, sed dicendum est ovt 
evXoyix, idque Polybio reddendum. 

Locum inter se mutarunt duae praepositiones , quae saepe 
confunduntur GK et GIC p. 85, 15 in his: tuv fih tou 

VLxtMxpxTout; slxovuv slcrCpspofiivuv xxtx to vxotos , tuv Ts 
tov AuxopTX xxtx tv\v yfiipxv exCpe pofiivuv eU to <?>«?, 
nam contra accidit: Callicratis statuae it-sCpepovTO et retnove- 
bantur, Lycortae etvecpipovTo e)q to <pug, et ubi olim stete- 
rant reponebantur. 

Iterum in praepositione peccatum est p. 86, 5. (XXXVII. 4) 
in his: iitmfiuv toTs t^v Tv%yv xx) t\v eifixpfiiv^v eyypx- 

CpOVVIV swi TS TX$ XQIVXS TtpX^SI? Kx) T«£ XXT 'tVlXV TtSpiltS- 

Tsixi, non est enim verbo iyypxCpstv in tali re locus et ma- 
nifesto requiritur iittypxcpovo-tv pro iyypxCpovo-tv. Noto et fre- 
quenti usu s7tiypxCpsiv tivx elq ti vel iiti ti , quod proprie 
significat alicuius nomen inscribere donario, spoliis, monu- 
mento, aut in templi fastigio ad memoriam eius conservan- 
dam, figurate ponitur pro referre aliquid ad aliquem auctorem 
et omnino alicui tribuere aliquid. 'Eyypxpetv est referre in 
tabulas aut in commentarios , veluti iyypx<psiv sh xxTxXoyov, 
sU to kvfeixp%iKov ypxfifAXTsTov, unde ^txpiyypxitTOt appellati 
sunt. Figurate omnes utebantur verbo eitiypxcpetv , iitiypi,- 
Cpeo-dxt et nomine ewtypxpvi in hxfislv tv\v iittypxCpiiv, et 
iitiypxfifix et irtypxfifiXTO? tv%s!v , similiaque. ltaque qui 
res gestas Fortunae aut Fato tribuunt, ut poeta qui dixit: 

tv%vi tx QvyTuv itpxyfiXT ovx sii(3ov\ix. 

vitam regit fortuna, non sapientia, 
dicuntur tv\v tv%w tj t^v slfixp/iivtfv iit) tx$ itpx%stt; siti- 
ypx<pstv , non iyypx<pstv. Is cui res gestae tribuuntur saepe 
S7tiypx<psa$xt dicitur aut hxfifibvsiv tuv itsitpxyfiivuv t\v siti- 
ypxQijv, quemadmodum saepe Polybius loquitur, veluti I. 31, 
XI. 7 aliisque locis. 

Non est ferendum quod in Codice est p. 86, 31: tuv 
xvipuTtuv fiovhofiivuv fivfTs yxfisTv (/.vjts xv yvifiuiri tx ysivi- 
fisvx Tixvx Tpi<psiv, et p. 87, 9: "vx Tpipyrxi tx ysivifisvx, 
Pro yiyvofixi in vetustis libris reiNOMAI (id est yivofixt 
prima producta) exarari solebat, ut reiNHCKXl pro ytyvu- 
<rxu. Emendata scriptura est tx ytyvifisvx. 

3* 
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Foeda barbaries inquinat locum p. 88, 16: ^oxovvtos (jt,s- 
yisov ttx$ov$ ysyovsvxi — ovx sXxttov xv ti? Sv/<txito quan- 
tocyus restitue xv ti$ v)y*i<rxtT0. 

Non est Graecum quod editur XXXVIII. 1 b. (p. 89, 2 
Heys.) sxtvtvvsvirxv (&ev ttxvtss, sittxktxv Se TsXiu? ohiyiiTTOi. 
Non potest Tshiug cum superlativo coniungi, et TeXeu? ixi- 
yoi (et nonnumquam tsXsuc ixiyot Tivis) usitatum Polybio 
loquendi genus est, veluti XXXIT. 16: irXyv TsXiug ihiyuv 
tivuv. Dixerat igitur Polybius sirTXtirxv Vs Tshius ixiyoi, 
quemadmodum XV. 14: iXiyoi Tshiu? ^iicpvyov. 

Paucis versibus interiectis baec sequuntur, quae proponam 
ut legenda esse arbitror: t/ Sij tovt xl<r%pbv s'i zsp) tuv 
sxto? x(Jt,<pio-(ZviTovvTss stttxktxv; Iu Codice est OTl S>j TOVT 
xl<r%pov, pro quo Heyse substituit: o,ti ^tx ovx x)<r%pov , 
et irsp) tuv xx) sxTog. 

Post pauca vs. 7 corrige: svxXsixv — tviv (tsyfcijv xirvi- 
v iyxxvTo , pro xirvjvsyxxv, quia in tali re xirocpips<r6xi , non 
xirocpipsiv , solemnem et stabilem sedem habet. 

Nil moror nunc scribarum errores, quales sunt vs. 3 irposi- 
Sopsvoi et vs. 8 s"Xxvto et si qui alii de genere hoc subinde 
apud Heyse reperiuntur, ut p. 91, 29 xiroXsiirovTsi; pro xiro- 
KiirovTst; , quae omnia nullo negotio deprehendi et emendari 
ab unoquoque possunt. 

Miror nondum repertam esse correctionem loci p. 91, 21 } 
ubi Polybius verbose, ut solet, veritatis laudes persecutus ita 
pergit : tjjv S' virep tuv ysyoviruv Tolg siriysvofitvoit; $ix tuv 
virof/.vvi(ixTav irxpxhoiriv xyuyvi 7rxvTt)? [ttx6ov?] xiroXsiirs<r6xt 
xx6vixsi. Pro ttx6ov<; Maius (titrov? ediderat, quod absurdum 
est. Heyse e Codice nil extricare potuit, sed irxdovq de suo 
dedit, et cogitavit de tyhov aut Ovftov. Nibil horum facit 
ad rem, quae manifesto requirit xpiyij irxvTog [ipsvSovsl. 

Error est XII. 25 m. (pag. 44, 27 Heys.) in his: s!- uv 

7TX? XV Tt$ slxOTU? <T V y XXT X hX /3 IT Tp'lT0V slvXt (tipoq TJJ$ 

Isopixt; kx) Tpirviv s%siv tx%iv tviv ex tuv v7ro(i,vvi[iXTuv iro- 
\virpxy(i.oirvvviv. Vitiosum est <rvyxxTxXx(ZoiTO , neque quid- 
quam prodest id dissecare in <rvyxxTx\x@ot to , quod fecit 
Heyse. Kequiritur verbum concedendi, assentiendi, et in promtu 

cst irx? xv ti? sIxotu? <rvyxxTx6otTO Tphov shxt (/.ipos xts. 
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Notissimi et frequentissirai verbi <rvyxxTx6e<r$xt et nominis 
<rvyxxTx6so-tg exempla quaedam apponere quid opus est? 

Post pauca male Heyse edidit: Xoyixo) fisv yxp xxipo) 
irxvTxg eiriZe%ovTXt Tovg ev6vTxg Xoyovg , ol Se irohtTtxo) (3px- 
%eig xxi Ttvxg tuv vwovtuv. Vera lectio est: ihiyot puv yxp 
xxtpoi — o'i Se 7T&e7sot. Et irheisoi quidem diserte in Codice 
scriptum est: utrum ixiyot an Xoyixoi Codex exhibeat Maius 
et Heyse dissident. Sed quia hoytxo) xxtpoi nihil significat, 
perspicuum est ohiyot unice verum esse. 

Impegisse Maium suspicor XII. 25 m. (pag. 45, 13 Heys.) 
in his: est (asv ovv b xxipbg iv irxai "Svvwxpxyye XTOg , ov (lv\v 
a&vvxTog e)g virovoixv xvx%6%vxi. Satis certum est Poly- 
bium dedisse e)g vttovoixv x%6iivxt, non xvx%6ijvxi , atque 
illud ipsum in Palimpsesto exstare veri non est dissimile. Cae- 
terum sive Maius erravit sive librarius deletis duabus Hteru- 
lis male repetitis x%6v)vxt emendandum est. Frequens admo- 
dum apud Polybium est verbi xyetv in talibus usus, veluti 
in s\g snisxo-iv xysiv , xyeiv e\g %>JTvi<riv , e\g xTtopixv, e\g xx- 
TX(pp6vt)6*tv , sig xxTX(*uxvi<riv , stg xmsixv , similiaque complura. 
"Aystv tivx s\g exhxatv est iroisiv tivx etytsxvxi (tvjv ^ixvoixv) 
id est efficere ut aliguis hoc agat, anirnum advertat ponitur- 
que pro studium et cupidUatem alicuius rei cognoscendae in 
animo excitare, veluti XI. 1 a: t« tuv Trpoypxtyuv yevog e)g 
eirisxo-tv xyst Tovg xvxyiyvdxrxstv 6shovTxg xx) avvsxxxkei- 
txi xx) irxpopfiqt 7rpog tv)v xvxyvuaiv Tovg evTvy%xvovTxg et 
XIV. 34: 7rsp) tuv toiovtuv xvdpuv e\g s7ri?x<riv xyetv 
Toiig xvxytyvucrxovTxg xts. Eodem modo rroieiv tivx i^vjTeiv 
dicitur xystv tivx stg %v/TV/<rtv, et pro woieiv tivx xiropelv dici- 
tur xyeiv tivx e\g xiropixv, similiterque in caeteris. Itaque 
Polybius ut dicat irotsiv tivx uttovosIv ti efficere ut aliquis 
alicuius rei nolionem animo concipiat ita dicit: xyetv tivx e)g 
vtovoixv, non xvxysiv. Eodem sensu statim utitur verbo 
vTrovoiiv ubi addit: hri Ss tov irxpovTog [AxKt^ xv v7rovov]6elv) 
to Xsyonsvov 5/as tovtuv. Unum tantum Polybii locum sub- 
iiciam ex libro XII. 26 c, ubi scribit: ovx e)g trvyxpt<riv, 
ihK' e\g xxTXfiuxyjo-iv xyei xx) Tobg xv^pxg xx) t«? xpx^etg , 
et post pauca: e'ig oixfiohyv %%xo-i tvjv oXvjv x"pe<rtv , u<?e xx) 
tx x«A«? xTropovfisvx wxpx Toig xvipurroig elg xttisixv vi%6xi. 
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Repertam sibi veram lectionem ex manibus abiecit Heyse 
p. 47, 27 (XII. 25 p.) in verbis: (istpxxiov rt — @ov).oitevov 
Trxpxyyeh(t.xTixu<; ix ruv Txptsxpivuv ro7g irpo<ruxoi<; iroiei- 
<rSxi rt)v iiri%eipwiv. Unice verum est ix ruv irxpeiro^e- 
vuv ro7<; irpoo-uirois > quod Heysio quoque in mentem venit 
sed retinuit tamen irxptsxftivuv , quia id Maium vidisse opina- 
batur. Sed non cogitavit verbum irxpfcxtrixt a loci sententia 
prorsus abhorrere. Tx 7rxpisx(tevx rivt trito oranium usu 
significat ea quae alicui veniunt in mentem. Quae cogitatio 
mentem subiit irxpxs~vxi rivi aut irxpesyxivxt a Graecis di- 
citur omnibus. Sed Polybii adolescentulus dicitur conari per- 
sonae cuique convenientia reddere, quae quum constanti certo- 
que usu rx irxpeiroy^evx rol? irpovuirots dicantur, consequitur 
ita scribi oportere, etiam si Maius (quod mihi non est cre- 
dibile) illud in Codice vidit. 

Eliminanda est molesta praepositio ex his XII. 26 b. (pag. 
48, 21 Heys.) rovro 5' h) — ruv irpoxxXovfiivuv rcv /3cuAo- 
pevov in) rbv r~q xvHpsixs xyuvx xx) rbv [irsp)] r~<; xpsr~<; 
<;i<pxvov. Vera lectio est xx) rbv r~<; xper~<; <;s<pxvov, quod 
dictum est eodem mttdo atque in noto versiculo: 

'EAAii? iXsvispix? x(t<pe8ero sicpxvov, 
et saepius sicpxvog irxXw , irxyxpariov et sim., quibus quum 
irepi nullo modo addi posse manifestum sit, sic rbv irep) r~g 
aper~g sicpxvov perperam dici apparet. Dubitationem omnem 
eximet lepidus locus Polybii de Eumene et Perseo avaritia 
certantibus XXIX. 1 f. b 3' H\t(i.ivvn; rixos xiri^vi r~$ iirifio- 
k~t; xivvxrJjo-xg xxrxyuvi<rx<r6xi r~ aCperipx irxvovpyix r\v rov 
Tlepviug (Mxpohoyixv xx) Sij ru roiovru rpoiru iroiyo-xvTst; 'lepbv 
rbv <;i<pxvov r~<; tpthxpyvpixg lishvdwxv fV Itw xxSx- 
irep xyxSo) irxXxtsxi. 

Iterum expellenda est importuna praepositio ubi scribit Po- 
lybius de Timaeo XII. 26 d. (pag. 49, 26 Heys.) mMxxvrnv 
iiri(px<riv irotel $ix r~?. xxpt(3o^oyixg — use loxelv — xirbv 
(iovov i^rxxivxi ryv xxpifietxv. Manus Polybii haec esse vi- 
detur rv\hixxvTviv iricpxtriv ■rroislrxi r~g xxptfioXoyixg , et sus- 
picor Maium, qui in vicinia plurima turbavit et nonnulla 
prorsus pessumdedit, etiam in hoc Codicis scripturam non 
satis fideliter repraesentasse. 'E7ri(pxiveiv rt apud Polybium 
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est magnam alicuius rei speciem habere, aliquid prae »e ferre. 
Sic Timaeus, qui iudice Polybio oculos hominum doctrinae 
accuratissimae specie praestringebat , xxpifiohoyixv ^eyxXyv 
iiretyxivev , sive (quod idem est) xxptfioXoyixs (i.ey&,\w iiricpx- 
<riv iirotelro. Male curavit Heyse locum Polybii XII. 6 a. 
ubi edidit: o-irov&aZpvrei; — T >>" xfofjixv i^xheicpetv t£ @ov- 
keveoSxt ruv "Beo-iroruv xiroyovoi (ixXXov iirt(pxvijvxi faep xire- 
Xcvhpot. Pro izi<pxviivxi in Codice est iiricpxivetv , quod sa- 
nissimum est, sed pro fiovheveo-Sxi dudum (3ovKe<r$xi repositum 
oportuerat. "ExKpxiveiv est idem fere quod ^oxelv , sed ponitur 
de iis rebus, quae alicui decus addunt vel honorem, ut Lo- 
crenses nunc dicuntur veterum dominorum posteri quam liberti 
maluisse videri. Pro iirtcpxivetv trita apud omnes periphrasi 
dicebatur iiricpxa-iv woieTcrixi, non irotelv, quo pacto faex Grae- 
culorum interdum loquitur, unde Polybio alicubi pro eirXet 
et xiriirhet affricuerunt rov irhovv et rov xiriirhovv iirolei pro 
itroteTro. Putidum esset huius usus exempla apponere, sed 
dabo unum locum ut simul vitium eximam. Editur XII. 
26 b. Ti(ixtog — rotxvryv irotelrxt o-irovhyv , ubi roo-xvrvjv 
genuinum est. Eodem igitur modo nunc dixit rvihiKxvrviv 
iiricpxaiv iroteTrxt ryt xxpifioXoyixq , quemadmodum paulo 
ante dixerat: vjirxrvjxe S' xv rtvx$ $tx ryv iiricpxaiv rijg xx.pt- 
(Zohoyixs , ut supra emendavimus scripturam a Maio profec- 
tam vivxyxxxe V xvrq itx rviv eirityxo-tv t»j« KhviQtvoXoyixq. 

Tralaticio errore AN in AH depravatum est XII. 27 (pag. 
51, 7 Heys.) in his: "ECpopo? cpyetv e't Svvxrbv yv xvrovt irx- 
peTvxt irxvt rolq irpxytixstv , rxvrviv 3>) "htxCpipetv iroXv rwv 
iftrretpiuv. Quis non videt rxvrviv xv "StxCpepeiv xre. verum 
esse? 

Maius edidit XII. 28 a. (pag. 53, 12 Heys.) xxirot ye irep) 
rovro rb pcepog xvxyxvi [teyxXx htxtpevleoSxt rovt; x7reipovg. 
Perperam Heyse substituit irep) roiovro [t,spo$. Latet aliud 
mendum: ye necessario in xxi convertendum est. Poly- 
bius dicit eos, qui rerum usu ipsi destituti ex aliorum testi- 
moniis res gestas colligant, etiam hac in re vehementer errare 
solere. Post pauca scribendum : v\ yxp ruv irxpeiroiievmv roT? 
7rpxy(&xvtv vTO[/,vv,o~ts xvrvi (non xvrvi) xsipzyuysT rov e&yov- 
yuevov i<p" exxsx r&v avi/,$s&vixoruv. 
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Confusa sunt contra loci sententiam duo participia p. 53, 
21 Heys. o ft,sv xirstpog cvts xvxxpivxi Tovg xxpxysyovoTxg 
txxvdg estv ovTe crvfivxpuv yvuvxt ro ysvdfisvov. Natura rei 
docet praesens tempus to yiyvdfisvov reponi oportere, quemad- 
modum Solon dixit civibus suis: 

s)g yxp yXuvvxv opxTs xx) elg eny xifivXov xv"Spdg , 
s)g epyov 5' ovciav yiyvdfcsvov (ZXsttsts. 
et hunc quidem errorem Bekkerus abstersit, reliquit autem 
simillimum, qui Heysium quoque fugit XV. 21 (apud Heys. 
57, 24) oi 3' xvSpuTrot Tovg fih xxovovTsg xTroXXv/tivovg — Tovg 
5' xxfi^v bpuvrsg , ubi Heyse edidit Txg fisv xxovovTsg xwoX- 
Xvfiivxg %d\sig Txg ts xts. Manifestum est Polybium dis- 
tinguere civitates quae olim periissent et quae recenti me- 
moria (xxpt,^v) eversae essent. Itaque perspicuum est xircXc- 
f&evxg, non xxoXXvfiivxg , veram lectionem esse. 

Initio libri XIV ubi Heyse male supplevit xxv ox(ug si>)- 
%ep(ug) irxpxhi%uvTxi tx xxtx fiipog epyx xx) Xcyovg , admo- 
nuimus iam antea suppleri oportere xxv oX(otr)%sp(ug) irxpx- 
ti%uvTxt. In vicinia mirificus error legentes ludificatur. Audi 
modo: trpog Ss TovTotg avfifixtvei xx) r«$ irpoxipiasig tuv (3xci- 
xiuv sxipxvssxTxg ysyovivxi xxrx Tovg xvTohg %povovg. a, yxp 
vpdrepov syivsTO irsp) xvtuv tots cx<pug sirsyvuaOy itxvtx 
irxpx Trxaiv. In eyivsTO Trsp) xvtuv neque Graecitatis neque 
sententiae ratio constat. Graecum est enim eyivsTO irsp) xv- 
rovg, non xvtuv , et absurdum est dicere ea quae antea regi- 
bus accidissent illo demum tempore omnia omnibus patuisse. 
Neque de iis rebus, quae regibus acciderant, dicit Polybius, 
sed regum consilia (Txg irpoxipfasig tuv $xat\iuv) et quod 
quisque eorum olim animo volverit ac molitus sit omnibus 
tunc notum esse factum. Quid igitur latet in syivsTO? Ni- 
hil aliud, ut opinor, quam x yxp irpoTspov sXiyeTo ■jrsp) 
xvtuv. Patuisse nunc dixit omnibus regum consilia, de 
quibus antea fama tantum fuit quaedam hominumque sermo- 
res. De quibus antea xdyog *iv quaeque hominum sermoni- 
bus iactabantur ea dicuntur illo tempore omnia omnibus 
patefacta esse: x irpoTspov ixiyerc — tcts extpxg 'iirsyvua$>i. 

In Scipionis et Hannibalis colloquio XV. 8 ex Hannibale 
quaerit Scipio: to Vs Svj ';x,iyt^cv %xOcf/,ev stt) t'i y,ipog; Sunt 
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haec verba sensu vacua. Dixisse eum suspicor ad quem finem 
pervenimus? %\0o[isv ixi t/ 7tspxg; Simili modo post pauca 
dicit : ti 7tspx? ovv Ttxhtv tuv yftsTspuv t.&yuv; Post pauca 
ita dicit Scipio : t/ Af 'i7ts txi TtoisTv ; <rv tw sjayiv %upxv (astx- 
Xx(Zuv stTtov. oicpshslv tx fixpvTXTx tuv S7ttTxyfiXTuv; i'vx fii] 
KxfiovTss x8hx Tijg 7txpxvof.'txt; 5/5«%dw<n tov? sv TtotoKiVTXt; 
sh to Xot7tov 7txpx<s7tov1siv ; Ultima verba labem et vitium con- 
ceperunt. Nam si Scipio dicere voluit Poenos sic violati iuris 
poenas non daturos, necessarium est articulum addere, yttij 
>,x$ovts<; tx xOhx t%$ Ttxpxvoydxt; , quemadmodum constanter 
dicitur quis TXTtiTiyux, Txwixetpx, tov y,t<r8ov XxfisTv et xito- 
xxfislv eorum, quae deliquit. Sed aliud quid Scipio dixerat, 
quod acrius est et rei accommodatiu3, nempe hoc: ivx Svj 
Xx(3ovTsg x6>,x Tijf? 7txpxvo.y,ixg xts. r A8>,x >.xy,(3xvstv est fruc- 
tum ferre, praemium ferre, lucrum ex aliqua re auferre. 
Ironice igitur dixit Scipio si pro maleficio beneficium et com- 
modum auferant futurum ut datam fidem violare discant. 

Loco suo transpositum ^erbum est XV. 35 : xx) Ttsp) y,sv 
tuv toiovtuv xvtpuv s)g sTtisxaiv xystv tov<; xvxytyvutrxovTxg — 
xx) xxdoKov rtpoGTiUvxi tov sTtsxhiSxtrxovTX Xoyov STt) Ts TUV 
Ttposipyysvwv xv^puv ovhxywg xppt&^si, ubi verbum xpy&^st 
transferendum est pro X&yov. 

Prudentissime iudicat Polybius XV. 36: 7tx<rxg tx$ sx7thy,x- 
Ttxxg 7tspntsTsixq yixv s%stv <pxvTX<rixv tvjv TtpuTviv txt-ixv swi- 
qxusu? , to Vs hoiitlv ov y&vov xvu(ps>,ij yiyvs<rdxt tv\v yxxpuaiv 
xx) 8sxv xvtuv , #AAas xx) fisTx Ttvog ix^fasut; sTttTsXsiadxi 
tviv svspystxv tuv toiovtuv , sed sapiens dictum turpis comma- 
culat scribae error. Quid est enim yxxputrigl Vocabulum 
uihili. Proponam tibi locos Polybii, unde veram lectionem 
expiscatus sum, ex quibus tu vide an in idem incidas. Post 
pauca enim addit : Tobg $ix T%g ocxoyjg vj "hix tvj: bpxasug 
fiovXoysvoug ti 7toXu7tpxyyovsiv, ct iterum : cvls yyv 6scoysvot; 
oyS' xxovuv v\hsTxt <rvvs%cc; ovtisiz tuv 7txpx (pvriv ytyvoysvwv 
xx) Ttxpx tvjv xotvhv svvoixv tuv xvSpuTtuv, et paulo post: x>X 
sWxTtx^ ysv xxt TtpuTOv <r7tov$xtyysv x ysv Yhsiv x Vs xxcvtrxt. 
Ecquid ex his subolet quid reponendum sit pro ri\v yxxputrtv 
xx) 8sxv xvtuv. Nonne vides r^v xxp&xctv xx) 6sxv a Po- 
lybio profectum esse? Iunguntur saepe 8sx et xxpoxoic , 6sx- 
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trSxt et xxpoxtrixt , et sim. ut apud Thucydidem III. 38. 
argute Cleon dicit: eluSxTe dexTx) [ih tuv Xoyuv yiyvs- 
<r6xt, xxpoxrx) 3« tuv epyuv. Quia saepe libri recitari sole- 
bant factum est ut pro lectoribus xxpoxrxi dicerentur, ut apud 
Polybium IX. 1. t~ ■xheiovt fiepei tuv xxpoxTuv xipv%xyu- 
yvjTov irxpeaxevxxxfiev r*)v xvxyvuctv. 

Mendosus est locus Polybii et male correctus XXII. 22 a. 
(pag. 63, 19 Heys.) ubi Codex exhibet: ert 5e t*)v 7reptf*evov? 
rcv fixaiXeut; e7rij3ov}>*)v yevofievvjv ev AsXCpoT? , Maius r*)v Eu- 
(ihov? correxit, quod servavit Bekkerus. Heyse r*)v irep) Eu- 
fzevovs supposuit. Neque hoc Graecum est neque illud. Re- 
pone: ert Se r*)v kxt' EvfAevov? t. /3. s7rt(3ov>.v)v yevoftivvjv. 
Solum xxrx in ea re locum habet. Recte Heyse ipse post 
pauca supplevit: rx Sf reXevrxTx (rx) irep) r*)v (xxtx) tov 
(ZxvtXeus Eitftivov; e7ri(3ov>\>jv. 

Sagaciter admodum nomen Eumenis in vitio latens elicuit 
Schweighauserus XXXIII. 4 Trpog rov? rropevo pkvovt; 7rpe- 
<r(3evrxg emendans tcu? Trxp' Ei/fiivovg 7rpe<r(3svTXi. 

Mendosa sunt etiam haec in vicinia: xxSxTrsp yxp elvrofiev 
^iKtTTTrov tov 'Aftvvrov ^txvovjSijvxt kx) TrpoUaSxt evvTeheTv TOV 
Trpo? Toi/g Yleptrx? 7ro>\s pt,ov , 'A/\s%xv$pov Ve roTg V7r' exeivov Ke- 
xptf/Jvotg %p~<rSxt rciv Trpx^euv , ubi dubitanter coniicio rxT$ 
vtt' sxsivov xsxptfiivxt? ey%etp~<rxt tuv 7rpx%euv , comparato loco 
XXVIII. 9 a: ioxovtri tto/\>.o) fiev ruv xvdpunruv e7rt$v[jt,eTv ruv 
xx/\~v, o>.iyot Ve to/\;/,xv ey%etpe~tv xvroTq, tnrxvtot Ve ruv 
ey%eip*i<rxvruv Itt) ri/\o? xyxyeTv rx ?rpos ro xxS~xov ev exx- 
<;oa; vTotovf&evx, ubi Maius edidit lir) rixoq xyetv, sed xyxyeTv 
(quod Heysio teste diserte in Codice scriptum est) prorsus 
est necessarium, ut demonstrat participium ey%eip*)<rxvre<;. 
"Ayeiv coniungendum fuisset cum tnrxviot Te ruv ey %et- 

fOVVTUV. 

Post pauca rescribe: <bi/\t7r7rov "hixvo*\S~vxi — xx) rx<; irxpx- 
trxevx? eToifiovg 7rx<rx? <r%eTv, pro e%etv, qui tralaticius in 
libris omnibus error est. Tritissimus scribarum error comma- 
culat Polybii sententiam XXXVIII. 1 a. (p. 88, 25 Heys.) : 

tovs ^uvrxg fj,erx riftupixs i/Xestvoripov? vo[/,ity[Aev ruv ev xv- 
roT? roT? "SstvcT? sxXenrovruv tov (3iov. Ut in reliquis omnibus 
libris MSS. sic in Polybianis perpetuo confunduntur 61 et I 
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in omni verborum genere. Hinc AeineiN et AIIieiN pas- 

sim inter se locum mutant praeter loci sententiam. Editores 

interdum eximunt vitium, interdum relinquunt. In vicinia 

Codex exhibet 'ASyvxToi — ifiCppovug H-ikenrov tyiv ttoXiv, quod 

optime in i^ixnrov refictum est, sed non minus necessarium 

est in illis verbis reponere ixXmovruv rov (3lov pro ixXeinov- 

ruv. Quod in omni genere verborum apud Polybium I et 

61 confundi diximus paucis exemplis confirmare iuvat. Vidi- 

mus supra Bekkerum veiCperxt male pro vicperxt edidisse. 

Notabilis est lectionis varietas V. 15 in verbis Xv8ei<rtig yxp 

tw <rvvov<rixq, ubi pro Aufc/a-jj? in libris est xvSievig, xCpSio-yg, 

xCpdsicvis et xvSig. Haec omnia nata sunt ex antiqua scri- 

ptura AT0ICHC pro AT06ICHC. Sic 'HAf/ai/ IV. 9 abiit 

in 'tiixv, et contra X. 42 Ahtxvx in Alveixv. Bis male edi- 

dit Bekkerus xxOxpiu? VI. 3 et XV. 5 pro xxQxpetuq. Idera 

tamen probam scripturam reposuit XI. 9. xxdxpeiorepx, ubi 

libri exhibent xxixptriurepx. Hinc nullo negotio emendabitur 

locus IV. 9. yyovvro avfiCpipetv <rCpi<ri rore rl6e<rdxi roTg irx- 

pxyyeKKofiivoig. Pro riieoixi , quod sensu vacuum est, sen- 

tentia requirit parere, obtemperare. Quin ergo reponimus 

ir eibeabxt roTg 7rxpxyyeX\ofiivoi(. In eiusdem loci vicinia 

(p. 86, 24 Heys.) editur: xCpopixv eJvxi <rvvi(ixive xxnrep oSre 

irohifiuv <rvve%uv i<r%vjxoruv vsfixg ovre Xoifiixuv -ireptsxaeuv. 

Pro simplici verbo i<r%vtxiruv loquendi usus compositum po- 

stulat xxTe<r%vixoTuv. Dicuntur enim rv%xi, avfiCpopxi, woXe- 

fioi, Xotfioi et sim. r\v 'EM&Sx, rtiv %upxv , rv\v iroXtv xxri- 

%siv, ut apud Aristophanem in Avibus vs. 1726: 

fisyxhxt, fisyxhxi xxri%ov<rt rv%xt 

yivog ipviiuv. 

Feliciter admodum res cessit Heysio, qui si usquam alibi 

indefessi laboris fructum tulit XXXIX. 3 a. (pag. 94, 29 

Heys.) ubi veluti ex Orco in lucem revocavit haec verba: 

[o Tlotrt.iog] iirispifyxg c£ xvrij? xx) Xxfiofisvig fiov Tifc ie^ixg, 

u Uohvfite, eCpy, xxXov fih #AA' ovx oTS" oirug iyu ^iitx xx) 

7rp[oCpo(Sov]fixi, ftyTTori rtg xX>.og tovto rb irxpxyyshftx Sdxrst 

irsp) rvis yfieripxg irxrpi^og. Nihil horam Maius extricare 

potuerat praeter haec: fivjirori rig — irep) rijs. Iure elatus 

animo ad haec Heyse adscripsit: vpertinaci nostro non unius 
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diei studio irdegra debes P. Scipionis verba, quae posthac nulla 
aetas oblitterabit." Nisi aliunde certa fide et ipsius Polybii 
testimonio constaret Scipionem ipsum quum solo aequatam 
Carthaginem spectaret animo graviter commotum verba Ho- 
meri de excidio llii recitare coepisse, 

evasTxi vtftxp ctxv ttct bKuXy "IXiog 'ipvi , 

xx) Hpixfios xx) Kxbi evfifieXiu Ylptxfioto. 
nisi, inquam, id certa fide constaret, ipsius Scipionis apud 
Polybium verba: u Tlohvfiie, xxXov fiiv xXX' ovx oTS" ottus 
eyu "beStx xts. adducerent aliquem ut crederet Polybium Ho- 
meri verba laudasse, quibus auditis Scipio ita dixerit. Sed 
constans fama est Scipionem ipsum praeclara summi poetae 
verba pronuntiasse, et Scipionis erat magis quam Polybii in 
Carthaginis excidio talia cogitare et dicere. Scipio Homeri 
carmina optime tenebat, ut commode ei pulcherrimi loci in 
mentem venire posset. Sic idem ad Numantiam, ubi Grac- 
chum oppressum accepit, haec Homeri protulit: 

ug xxckoiTO xxi x.X?.og oti$ toixvtx ys petyt. 
Deinde disertissimum est Appiani testimonium de rebus 
Punicis cap. 132. Polybium auctorem laudantis, xx) rxlie (tev 
IlcAu/3/3? xvToq Kxsvcxq avyypxtyei. Adscribam Appiani locum, 
quia non est integer: o Ve Zxiiriav — hiyerxi Sxxpvcxt xx) 
(pxvepo? ysvecdxi xKxiuv VTrep ircXefiiuv. 'Esri ircXv 5' hvovg 
iCp" exvTCv •yevoftevog — e"tTe sxuv eiTe 7rpo<pvyo'vTOS xvtov tovSs 
tov tirov" "EvtreTxi vjf&xp xtL Manifestum est verbum 
aliquod excidisse. Supplendum esse coniicio: (el^sv) efoe exuv 
efce xts., ut sequens 6IT6 praecedens 6ine absorbserit. 
Itaquc suspicor in longiore lacuna olim sic scriptum fuisse: 
Scipionem quum aemulae imperii Bomani stragem ac vasti- 
tatem contemplaretur illa verba poetae pronuntiasse, quae 
quum Polybius laudavisset, tum vero illa dixisse Scipionem: 
u Tlohvfiie, xxhov [/.lv xXX* ovx a7§' aV«? xts. Nempe in 
talibus vocula fisv ita ponitur, ut sit ferme idem atque «s 
av (pvji;, habetque locum ubi quis cum aliqua exceptione 
probat aut cum reprehensione aliqua laudat id quod dixerat 
alius. Dabo exemplum ex Machonis loco apud Athenaeum 
p. 244 A ludentis in versiculo Euripideo Iphig. Aulid. 23: 

yXvxv fi.lv, },V7re7 5f irpoo-isxfAevov, 
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Emit nescio quis carnes, quibus quum magnum os esset ad- 
ditum, ad venditorem ita dicit: 

(iVI Kpoafcx TOVTO fiOl 

tovsovv. o S' eTirev' xXXx ityv isi yhvxv. 
cui ille: 

yhvxv fiiv , irpoo-isxfbsvov Se Xvirsi itxvtx%~. 
Sic igitur quum Polybius dixisset xxhdv ys, u TLxiiriuv , tI 
vttI tov iroiYiTov s)pvifiivov, aut aliquid eiusdemmodi, reposuit 
Scipio : u UoKv(2ts , xxXov fCev «AA' ovx ol& oirug iyu 3i S/# 
xx) 7rpo0o(3ovfixi fiVj ttots Tts xXho? tovto tI 7rxpxyys\[t.x 
^uost ittpi t~s yptsTspx? irxTpthoc;. In his unum vocabulum 
mendo8um est et neque Scipioni neque Polybio debetur, sed 
Heysio, nempe 7rpo(po(2ov(ixi , quod ille reposuit quum in Co- 
dice irp ... . fixt tantum superesset. Sed inepte abundat prae- 
positio in 7rpo(po(3ov[ixi pro (pofiovpixi : itaque suspicio mihi 
subnata est dixisse Scipionem: iyu $i$tx xx) 7rs<p6(3)i [ixi, 
quemadmodum saepissime ^shivxi xx) po(3sT<r$xi et nonnum- 
quam telotxx xx) wscpSfiiif&xi coniunguntur, ut apud Platonem 
in Euthyphrone p. 12 B. irecp&fiviTxi ts xx) "Silotxev xycx 
$6%xv irovvipixc;. 

Qtuod ab initio diximus non tantum Maium, sed Heysium 
quoque subinde nobis pro Polybianis ea apposuisse quae num- 
quam a Polybio proficisci potuerunt, huius rei nunc pauca 
quaedam exempla et specimina subiiciemus. Habet autem 
hoc difficillima Codicis Palimpsesti lectio ut mens diuturno 
labore occaecata et iMyyiuvx oculis ^pev1~ h^xhfcxTx obiiciat. 
Sensit- hoc Heysius quoque, qui non semel ^iuJwv slduhuv 
eXx%ev et improbo labore exhaustus ea se videre opinatus 
est quae vertigo quaedam mentis veluti somnianti ostentabat. 
Huiusmodi ■pevtelg ovetpoi non admodum difficulter a vigilan- 
tibus et hoc agentibus arguuntur. Neque enim in his quid- 
quam sanum est aut solidum : neque sententia ullo modo 
constat neque certa Graecitatis ratio. Apparent ea quae nemo 
ante vidit vel audivit. Pleraque tam nova sunt et mira ut 
nihil ex his intelligas. Satis est exempla quaedam apponere. 
Vide an haec expedire possis p. 62, 2: Qeupuv $vj ti 7rx<rm 
(3x<ft>,sixc; iv fixxpoTspu tx %py[ixTX vj xx) t~ cpvosi vovvs%m 
uv xx) ^pxTttytxo? 7rspis(SxXsT0 fii) xxl 7T0TS ySVOlTO XOfllHb 
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tuv e$-a Tropsvopisvuv %pvi(i.xTuv , i(Jt,7re<rovavic «t/ Tifc 7rpx%euc 
tyic 7rep) tov 'ApixpMyv tic tw 7rxpoi[&ixv s%ovtsc yxp iiri- 
Ssuc , 'SiXTSTpxfiftevoi toTc 7ro>.s(iioic iyivovTO. Frustra te in 
his torquebis; x%ixvo\tx sunt. Nihilo plus proficies in his 
p. 87, 17: cose xtto 1vo-(jlsvsIxc f/.tv v\ (3>x^c t%c iv toTc 
irpoTepov xxipoTc irpoc 'Pupxiovc sti ysvaxoSxi (pi>.ixc tc xx) 
evvoixc vrep) tx Tijc tto/Ksuc' vtto Ve tu ¥ ' evSo(pi>,i7r7ru irpuTov 
[iiv 7rpi<r(3eic xx) etpeTxi Siifiryo-xv xx) ttoMovc (iiv xvihxfiov 
cppovpovc xXXx tovc TrXeisovc eireltov xvruv iv irxvv @px%sT 
Xpovu (pvyxhsvUvTxc xx) sps(Z/\uQivTXc xx) CpovevQevTXc tj tuv 
ev toic irpoTepov xxipoTc vtto tuv xxt 1 xhtyeixv (ixaiXsuv xx- 
desx/tevuv. In quamcumque te partem dederis, nullum um- 
quam sensum ex his verbis elicies, sed quod non inest nemo 
eruere potest. Peiora etiam (si fieri id ullo modo potest) 
haec sunt p. 90, 27 : Toiyxpovv qtpvjdivTtc ttxvtuv tuv xxhuv 
ol (itv iiTrb sivovc , evioi Se xx) 'SeiXix tts pisxvTe s , e)g txc tto- 
Keic tots Trxpshi^xvTO pxfthovc xx) 7re>.ixeic i&s>.ovTvi%6v iv (/.e- 
yxty yxp "nru "hix tJjv v7rsp(3o>.ifv tuv l$iuv ciftxpTiuv yo-xv. 
Unum addo ex pag. 94, 7 ubi ex Hasdrubale quaerit uxor 
indignabunda ttuc xvtoc (uv QxppovvTuc xxt Wixv irxpx av- 

SpXTViyu TTXpitylTO TVIV "SuptXV XVT07TT0V 7T01UV XVX$UC , #AA' 

o>.ov xh%isuc xxTxhsiiruv tx TrpxyftXTX xx) tovc xsovc xvt$ 
TrisevovTxc ii7ri>.6oi Trpoc tovc iro>.e(tiovc. Quibus ista omnia 
scateant vitiis exponere nihil opus est. Inanes sunt verborum 
species omni sensu destitutae, quas uollem vir optimus nobis 
apposuisset, namque 7ro>,v xptiTTOV ist o-iuttxv vj ovVsv Kiyeiv. 
Caeterum tam bene est de his Polybii excerptis meritus ut 
ei facile hanc (pi>.0Tt[/,ixv Trsp) tx xHvxtx condonemus. 



Continui me nunc fere intra Polybii excerpta quae in Va- 
ticano Palimpsesto insunt: de reliquis Polybianis post Bek- 
kerum emendandis alio tempore nonnulla dicere in animo est. 

C. G. Cobet. 



